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Présidence : M. Ahmed El Khannouss, président. 

Voorzitterschap: de heer Ahmed El Khannouss, voorzitter. 
 

 

INTERPELLATIONS 
 

 

 

M. le président.- L'ordre du jour appelle les 

interpellations. 

 

INTERPELLATION DE M. VINCENT DE 

WOLF 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "le plan d'urgence national 

relatif aux actes terroristes et son pendant 

bruxellois". 

 

  

INTERPELLATIES 
 

 

 

De voorzitter.- Aan de orde zijn de interpellaties. 

 

 

INTERPELLATIE VAN DE HEER VINCENT 

DE WOLF 

 

TOT DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAP-

PELIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "het nationaal rampenplan 

voor terroristische aanslagen en de 

Brusselse tegenhanger ervan".  

 

  

INTERPELLATION JOINTE DE MME 

ANNEMIE MAES, 

 

concernant "la nouvelle note-cadre de 

sécurité intégrale". 

 

  

TOEGEVOEGDE INTERPELLATIE VAN 

MEVROUW ANNEMIE MAES, 

 

betreffende "de nieuwe Kadernota 

Integrale Veiligheid".  

 

  

M. le président.- La parole est à M. De Wolf. 

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Le gouvernement 

fédéral a élaboré un plan d'urgence national qui se 

fonde sur l'approche d'une crise qui survient à la 

suite d'une prise d'otage terroriste ou d'un attentat 

terroriste. Concrètement, deux structures ont été 

créées : une cellule de gestion et une cellule 

opérationnelle. 

 

La cellule de gestion est composée, en plus des 

autorités fédérales, des membres des 

gouvernements régionaux et communautaires 

De voorzitter.- De heer De Wolf heeft het woord.  

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

De federale regering heeft een nationaal noodplan 

opgesteld voor crisissituaties ten gevolge van een 

terroristische gijzeling of aanslag. Concreet 

betekent dit dat er een coördinatieteam en een 

operationeel team werden opgericht.  

 

Het coördinatieteam bestaat, naast 

vertegenwoordigers van de federale overheid, uit 

leden van de gewest- en gemeenschapsregeringen. 

Ook de bevoegde gouverneur of de hoge 
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concernés. Il est également demandé au 

gouverneur compétent territorialement ou au haut 

fonctionnaire pour la l'agglomération bruxelloise 

d'y être présent, afin de participer à la prise de 

décision et de garantir la bonne coopération avec 

les autorités administratives concernées.  

 

La cellule opérationnelle requiert, quant à elle, la 

présence du bourgmestre dont le territoire est visé, 

ainsi que du chef de corps de la police locale 

territorialement compétent. 

 

Il est intéressant, dans ce cadre, de constater que, 

dans l'arrêté royal, l'article 2 précise que les 

gouverneurs et l'autorité de l'agglomération 

bruxelloise compétente en vertu de l'article 48 de 

la loi spéciale sont chargés d'élaborer un plan 

particulier d'urgence et d'intervention pour le 

risque de prise d'otage terroriste ou d'attentat 

terroriste.  

 

Ce plan d'urgence national a donc des incidences 

naturelles et évidentes sur la gestion de crise en 

Région bruxelloise.  

 

Il me semble opportun de vous interroger sur 

l'action des autorités régionales et locales en la 

matière.  

 

Où en êtes-vous dans la préparation et l'exécution 

de ce plan ? Avez-vous eu des contacts 

particuliers avec le haut fonctionnaire ou le 

ministre de l'Intérieur à cet égard ?  

 

Que pouvez-vous nous dire de la méthode de 

travail qui sera poursuivie lors de la rédaction du 

plan particulier d'urgence et d'intervention pour 

l'agglomération bruxelloise ?  

 

Quels acteurs (autorités locales, zones de police, 

etc.) seront-ils associés à son élaboration ? Quel 

sera le rôle de l'organisme Bruxelles prévention et 

sécurité dans ce contexte ?  

Compte tenu des réalités et particularités de notre 

territoire, quelles seront les principaux axes de ce 

plan ? Les travaux à cet égard ont-ils déjà débuté ? 

Un calendrier a-t-il été fixé ?  

 

  

ambtenaar van de Brusselse agglomeratie worden 

verzocht om aanwezig te zijn, zodat ze de goede 

samenwerking met de betrokken administraties 

kunnen verzekeren.  

 

In het operationele team moeten de burgemeester 

van de getroffen gemeente en de chef van de 

lokale politiezone aanwezig zijn.  

 

In dat opzicht is het interessant dat artikel 2 van 

het toepasselijke koninklijk besluit bepaalt dat de 

bevoegde gouverneurs en de hoge ambtenaar van 

de Brusselse agglomeratie belast zijn met het 

opstellen van een bijzonder nood- en 

interventieplan om een eventuele terroristische 

gijzeling of aanslag aan te pakken.  

 

Het nationale noodplan heeft dus duidelijk 

gevolgen voor het crisisbeheer in het Brussels 

Gewest.  

 

Hoe ver staat u met de voorbereiding en de 

uitvoering van het plan? Hebt u daarover contact 

gehad met de hoge ambtenaar of de minister van 

Binnenlandse Zaken?  

 

Volgens welke werkwijze wordt het bijzondere 

nood- en interventieplan voor de Brusselse 

agglomeratie uitgewerkt?  

 

Welke instanties worden bij de uitwerking 

betrokken? Welke rol zal Brussel Preventie en 

Veiligheid in die context krijgen?  

 

Wat zijn de grote lijnen van het plan? Is er al 

concreet aan gewerkt? Is er een planning? 

 

  

M. le président.- La parole est à Mme Maes pour 

son interpellation jointe.  

 

 

De voorzitter.- Mevrouw Maes heeft het woord 

voor haar toegevoegde interpellatie.  
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Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Le 7 juin, le gouvernement fédéral a présenté sa 

nouvelle note-cadre de sécurité intégrale (NCSI), 

fixant ses priorités pour les services de sécurité 

pour les quatre prochaines années. Selon le 

ministre Geens, ce plan coordonne toute la chaîne 

de la sécurité. Il est le premier du genre depuis 

2004. 

 

La NCSI comprend une dizaine de piliers, dont la 

plupart sont identiques à ceux de 2004, avec 

toutefois une attention accrue pour le terrorisme 

et la radicalisation. La sécurité routière et 

certaines infractions environnementales figurent 

également parmi les nouvelles priorités. 

 

Parmi les priorités existantes, la note-cadre 

insiste sur la lutte contre la cybercriminalité et la 

tolérance zéro vis-à-vis des drogues. L’accord de 

coopération judiciaire et de sécurité conclu l'an 

dernier formalise l'implication des entités fédérées 

dans cette politique de sécurité. Elles seront 

désormais représentées au sein du Collège des 

procureurs généraux.  

 

En outre, les entités fédérées sont impliquées dans 

la rédaction de la note-cadre et du Plan national 

de sécurité.  

 

En février 2015, vous aviez déclaré avec 

optimisme en commission qu'il semblait que 

l'implication des entités fédérées dans 

l'élaboration de la politique de lutte contre la 

criminalité pourrait dépasser leurs compétences 

propres en la matière.  

 

Quel rôle la Région bruxelloise a-t-elle joué dans 

l'élaboration de la NCSI ? Quels éléments ou 

priorités a-t-elle soutenus devant la conférence 

interministérielle et le Collège des procureurs 

généraux ?  

 

Qui participe à la plate-forme régionale créée au 

sein de la Région ? Qui y est représenté ? Quels 

sont son programme et son budget ?  

 

Le plan stipule que les entités fédérées devront 

atteindre des objectifs concrets, comme la 

réalisation d'un cadastre des lieux de culte non 

reconnus et d'un service d'aide pour les familles 

des jeunes en voie de radicalisation, l'élaboration 

d'un livre blanc relatif à la prévention de la 

polarisation et du radicalisme, ainsi que la lutte 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Op 7 juni 

stelde de federale regering de nieuwe kadernota 

voor Integrale Veiligheid (KIV) voor. Dat plan 

legt de prioriteiten voor de veiligheidsdiensten 

vast voor de komende vier jaar. In het plan 

coördineren we de hele keten van preventie, 

repressie en nazorg tussen de gewesten, de 

gemeenschappen en de federale overheid, aldus 

minister Geens. Het is voor het eerst sinds 2004 

dat er nog eens zo een plan werd opgesteld.  

 

De KIV omvat een tiental pijlers waarvan de 

meeste dezelfde zijn als die van 2004, al is er nu 

meer aandacht voor terrorisme en radicalisering. 

Nieuwe aandachtspunten zijn verkeersveiligheid 

en milieugerelateerde misdrijven zoals energie- en 

afvalfraude en illegale dierenhandel.  

 

Binnen de bestaande doelstellingen gaat er meer 

aandacht naar cybercriminaliteit en wordt de 

nultolerantie voor drugs aangescherpt. Het 

samenwerkingsakkoord betreffende het 

strafrechtelijke en het veiligheidsbeleid dat vorig 

jaar werd goedgekeurd, formaliseert de 

betrokkenheid van de deelstaten bij dat 

veiligheidsbeleid. Voortaan worden de deelstaten 

vertegenwoordigd in het College van Procureurs-

generaal, dat de richtlijnen en prioriteiten bepaalt 

inzake het strafrechtelijk beleid. Om dat voor te 

bereiden en informatie uit te wisselen heeft men 

expertisenetwerken opgericht.  

 

Een laatste punt is dat de deelstaten worden 

betrokken bij de opmaak van de kadernota en van 

het Nationaal Veiligheidsplan. Dat laatste is de 

politionele vertaling van de kadernota middels de 

interministeriële conferentie.  

 

Bij de bespreking van het samenwerkingsakkoord 

in deze commissie in februari 2015 hebt u zich er 

optimistisch over uitgelaten. U zei toen dat het 

erop leek dat de betrokkenheid van de 

deelgebieden bij het uitstippelen van het 

misdaadbeleid verder zal reiken dan hun eigen 

bevoegdheden.  

 

Welke rol heeft het Brussels Gewest gespeeld bij 

de opmaak van de kadernota Integrale Veiligheid? 

Welke prioriteiten of zaken heeft de Brusselse 

regering in de interministeriële conferentie en het 

College van Procureurs-generaal naar voren 

gebracht?  
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contre le terrorisme. Quelles mesures avez-vous 

prises en ce sens ? Quel budget est-il dédié à ces 

objectifs ? Combien d'équivalents temps plein 

sont-ils prévus ? 

 

La Région peut-elle lancer le Plan régional de 

sécurité dès lors que la note-cadre a été 

approuvée et que le Plan national de sécurité est 

sur le point d'être achevé ? Qu'en est-il des lignes 

stratégiques, du calendrier, des partenaires et des 

points sur lesquels je vous ai déjà interrogé ?  

 

Dans son volet consacré à la radicalisation et au 

terrorisme, la note-cadre insiste sur le rôle des 

entités fédérées au niveau de la prévention, de la 

cohésion sociale et de l'élimination des causes de 

ces phénomènes.  

 

Le gouvernement bruxellois doit donc s’atteler en 

urgence à ce dossier et développer une vision 

détaillée et intégrée. Le plan actuel est dépourvu 

de toute vision, d'objectifs et de partenariats, alors 

que les besoins sur le terrain sont criants. La 

radicalisation ne cesse en effet de croître parmi 

les jeunes.  

 

Que fait le gouvernement pour lutter contre ce 

phénomène ? L'Observatoire bruxellois pour la 

prévention et la sécurité (OBPS) n'y fait nullement 

allusion dans son rapport annuel. S'intéressera-t-

il également à la radicalisation ?  

 

  

Het plan verwijst verschillende keren naar het 

regionale platform dat men in het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest heeft opgericht. Wie is 

daarbij vertegenwoordigd? Wat zijn de exacte 

taken en wat is het precieze budget daarvoor?  

 

Het plan stelt de deelstaten ook expliciet 

verantwoordelijk voor een aantal concrete 

doelstellingen, met name de opmaak van een 

kadaster van niet-erkende eredienstplaatsen, de 

oprichting van een helpdesk voor ouders en 

familieleden van radicaliserende jongeren, het 

opstellen van een witboek ter preventie van 

polarisering en radicalisme, alsook de strijd tegen 

het terrorisme. Welke stappen hebt u al gezet om 

die doelstellingen uit te voeren? Welk budget is 

daarvoor vrijgemaakt? Hoeveel voltijds 

equivalenten (VTE's) worden daarvoor ingezet? 

 

Kan het gewest beginnen aan het gewestelijk 

veiligheidsplan nu de kadernota Integrale 

Veiligheid goedgekeurd werd en het Nationaal 

Veiligheidsplan bijna rond is? Kunt u eindelijk 

meer vertellen over de krachtlijnen, het 

tijdschema, de partners enzovoort want ik heb u 

daar al een paar keer vragen over gesteld.  

 

Het eerste deel van de kadernota Integrale 

Veiligheid gaat over radicalisering en terreur. De 

rol van de deelstaten is zeer belangrijk, want de 

nota gaat uit van een ketenbenadering en 

onderstreept het belang van preventie, sociale 

cohesie en het wegnemen van de voedingsbodem.  

 

Het is dan ook van cruciaal belang dat de 

Brusselse overheid ter zake zo snel mogelijk een 

uitgewerkte en geïntegreerde visie ontwikkelt. 

Momenteel werkt men op basis van een plan dat 

past op één A4'tje. Dat plan bevat geen visie, geen 

concrete doelstellingen en ook geen concrete 

partnerschappen, terwijl de nood op het terrein 

hoger dan ooit is. Jeugdwerkers laten weten dat 

een deel van de jongeren toenemende tekenen van 

radicalisering vertoont. We moeten niet 

overdrijven, maar op dit moment is daar te weinig 

aandacht voor. Heeft de Brusselse regering er 

intussen werk van gemaakt? Zo ja, op welke 

manier?  

 

Het is veelzeggend dat het jaarverslag van het 

Brussels Observatorium voor Preventie en voor 

Veiligheid, dat overigens een zeer goed 

naslagwerk is, helaas met geen woord rept van het 
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radicaliseringsfenomeen. Zal het Observatorium 

zijn opdracht inzake het bestuderen van 

criminaliteit uitbreiden tot radicalisering?  

  

Discussion conjointe  

 

M. le président.- La parole est à M. Van den 

Driessche.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Qui est impliqué dans l'élaboration 

du Plan régional de sécurité ? La Région seule ? 

La police fédérale et les ministres fédéraux le 

sont-ils également ?  

 

Le 10 juin dernier, vous répondiez que la 

radicalisation, le trafic des armes et la traite des 

êtres humains constituaient les trois champs 

d'action prioritaires à Bruxelles.  

 

Où se situent les grands défis sur le plan de la 

radicalisation ? Dans sa lutte contre ce 

phénomène, la Région devrait s'inspirer de ce qui 

se fait ailleurs. La Flandre a par exemple triplé le 

nombre de mosquées reconnues. De cette manière, 

elle permet aux imams de s'affranchir de certains 

financements douteux et incontrôlables. La 

Flandre s'attache également à reconnaître les 

formations des imams. Cela renforce l'interaction 

entre les pouvoirs publics et la communauté 

musulmane.  

 

L'élaboration d'un cadastre des lieux de culte non 

reconnus constitue une priorité dans ce contexte. 

Comment comptez-vous le réaliser ?  

 

Le gouvernement fédéral a l'intention de créer une 

base de données rassemblant toutes les 

informations concernant les Belges radicalisés. 

Qu'en pensez-vous ? Avez-vous pris des initiatives 

en ce sens ? 

 

  

Samengevoegde bespreking 

 

De voorzitter.- De heer Van den Driessche heeft 

het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Ik 

sluit me aan bij de vorige interpellanten. Ik heb 

een aantal vragen over het gewestelijk 

veiligheidsplan, waar mevrouw Maes ook 

uitdrukkelijk naar heeft verwezen. Hoe werkt dat 

in de praktijk? Stelt het gewest dit plan op of zijn 

ook de federale politie en de federale ministers 

erbij betrokken?  

 

Op 10 juni 2016 antwoordde u op een soortgelijke 

vraag dat drie actieterreinen voor Brussel van 

belang zijn, namelijk radicalisering, wapen- en 

mensenhandel. De wapen- en mensenhandel staan 

iets minder in de schijnwerpers dan de 

radicaliseringsproblemen. Waar liggen de grote 

uitdagingen op dat vlak?  

 

Ik hoop dat de Brusselse regering snel werk zal 

maken van een totaalaanpak van de strijd tegen 

radicalisering en dat ze haar inspiratie ook elders 

zoekt. Ze moet niet steeds het wiel uitvinden. De 

toestand in Brussel is bijzonder, maar de federale 

regering en de deelstaten nemen initiatieven die 

kunnen inspireren. De Vlaamse regering heeft 

bijvoorbeeld het aantal erkende moskeeën 

verdriedubbeld. Belangrijk hieraan is niet dat de 

moskeeën een subsidie krijgen, maar wel dat op 

die manier de imams vanaf de erkenning een loon 

krijgen van de federale overheid en zich daardoor 

onafhankelijker kunnen opstellen ten opzichte van 

dubieuze of oncontroleerbare financiering. 

Vlaanderen zet ook in op de erkenning van 

imamopleidingen - dat is natuurlijk een 

gemeenschapsmaterie - zodat de interactie tussen 

de overheid en de moslimgemeenschap wordt 

versterkt.  

 

Het opstellen van een kadaster van niet-erkende 

plaatsen van eredienst is in dat opzicht een 

prioriteit voor het gewest. Hoe wilt u dat 

aanpakken? Voor de bevolking is het belangrijk 

om te weten of een plaats van eredienst al dan niet 

erkend is.  
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De federale regering heeft verder het idee 

geopperd om een gegevensbank te creëren waarin 

informatie over geradicaliseerde Belgen wordt 

verzameld. Wat is uw standpunt daarover en hebt 

u daarvoor al stappen ondernomen?  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Ikazban. 

 

M. Jamal Ikazban (PS).- Avec la sixième 

réforme de l'État, la Région bruxelloise est 

désormais associée, à l'instar des autres entités 

fédérées, à la détermination de la politique de 

recherche et de poursuite ainsi qu'à la fixation des 

priorités en matière de sécurité. 

 

Il est important de se positionner en matière de 

communication des phénomènes considérés 

comme prioritaires pour notre Région dans le 

cadre de ses compétences. 

 

M. le ministre-président, vous avez participé à 

l'élaboration de cette note cadre, la sixième 

réforme de l'État ayant confié l'élaboration d'un 

plan régional de sécurité à la Région. Ces deux 

documents sont liés puisqu'en tant que documents 

stratégiques de référence, la note cadre sert de 

base à l'élaboration du plan national de sécurité 

qui, lui-même, sert de base au plan régional. 

 

Cependant, il faut souligner que l'option de mettre 

clairement en avant certains phénomènes de 

sécurité découle en premier lieu des choix 

politiques opérés dans le cadre des différents 

accords politiques au sein des gouvernements. 

 

Quelles sont, dans ce cadre, les priorités de notre 

Région et sur la base de quels éléments sont-elles 

fixées ? 

 

Qu'en est-il de la rédaction du plan régional de 

sécurité ? Pouvez- vous nous informer, à ce stade, 

quant à un éventuel calendrier ou sur les priorités 

qui seront retenues ?  

 

En ce qui concerne la lutte contre le terrorisme et 

la radicalisation, l'appui aux groupes de travail 

locaux et aux cellules locales de sécurité intégrale 

est souligné dans ce plan. Comment ce soutien se 

concrétisera-t-il ? Qu'est-il du renforcement de 

l'échange d'informations et de la prévention ? 

 

En matière de drogues, de nombreux pays ont fait 

De voorzitter.- De heer Ikazban heeft het woord.  

 

De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Als 

gevolg van de zesde staatshervorming bepaalt het 

Brussels Gewest nu mee de prioriteiten op het 

gebied van veiligheid.  

 

Mijnheer de minister-president, u hebt 

meegewerkt aan de kadernota over integrale 

veiligheid nadat het gewest als gevolg van de 

zesde staatshervorming de uitwerking van een 

gewestelijk veiligheidsplan toevertrouwd kreeg. 

De kadernota vormt de basis van een nationaal 

veiligheidsplan dat op zijn beurt als basis voor het 

gewestelijk veiligheidsplan dient.  

 

De optie om bepaalde prioriteiten inzake 

veiligheid naar voren te schuiven is in de eerste 

plaats een gevolg van de beleidskeuzes die werden 

gemaakt in de verschillende regeerakkoorden.  

 

Wat zijn de prioriteiten van het Brussels Gewest 

en hoe werden ze bepaald? Hoe zit het met het 

gewestelijk veiligheidsplan? Is daar een timing 

voor opgesteld?  

 

De nadruk van het plan ligt op de ondersteuning 

van lokale werkgroepen en lokale integrale 

veiligheidscellen in de strijd tegen terrorisme en 

radicalisering. Hoe maakt u die steun concreet? 

Hoe verbetert u de informatie-uitwisseling en de 

preventie?  

 

Een heleboel landen hebben de keuze gemaakt om 

drugs uit het strafrecht te halen. Hoe kijkt u daar 

tegenaan? Is het huidige beleid niet 

voorbijgestreefd? 

 

We zijn ook bevoegd voor de strijd tegen 

mensenhandel. Welke veranderingen mogen we 

daar verwachten? 

 

Het nationaal veiligheidsplan 2016-2019 is 

aangevuld met twee thema's: opsporing en 

politieopdrachten voor specifieke doelgroepen. 

Wat gaf aanleiding tot de keuze van die thema's?  
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de la dépénalisation un choix de société. Quelle 

est votre position dans le contexte de cette note 

cadre ? La politique menée en la matière n'est-elle 

pas dépassée par rapport à ce qui est pratiqué dans 

d'autres pays ? 

 

La lutte contre le trafic et la traite d'êtres humains 

est également un domaine qui touche à nos 

compétences et qui concerne directement notre 

Région. Quels sont les changements prévus dans 

ce domaine ? Des renforcements ou améliorations 

sont-ils programmés à ce sujet ? 

 

Enfin, dans le Plan national de sécurité 2016-

2019, la police a ajouté deux thèmes transversaux 

supplémentaires : la gestion des recherches et 

l'approche des missions de police orientées vers 

les groupes. Quels sont les éléments qui ont 

justifié le choix de ces deux thèmes ? 

 

  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- L’arrêté 

royal du 1er mai 2016 portant fixation du Plan 

d’urgence national relatif à l’approche d’une prise 

d’otage terroriste ou d’un attentat terroriste confie 

effectivement aux gouverneurs de province et à 

l’autorité compétente de l’Agglomération 

bruxelloise, en vertu de l’article 48 de la loi 

spéciale du 12 janvier 1989 relative aux 

institutions bruxelloises, la charge d’élaborer un 

plan particulier d’urgence et d’intervention pour le 

risque de prise d’otage terroriste ou d’attentat 

terroriste.  

 

À la suite d'une demande formulée lors de la 

conférence des gouverneurs du 1er juin 2016, 

deux sessions d’information portant sur cet arrêté 

royal sont organisées par la direction générale du 

centre de crise à l’attention des services 

provinciaux et de l’Agglomération bruxelloise, à 

la fin du mois de juin et au début du mois de 

juillet.  

 

La haut fonctionnaire de l’Agglomération 

bruxelloise prévoit de réunir la cellule de sécurité 

immédiatement après ces sessions d’information 

afin de lancer les travaux d’élaboration du plan 

régional.  

 

Ils consisteront en la détermination des moyens 

mono et multidisciplinaires et des règles 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Op grond van het voornoemde 

koninklijk besluit van 1 mei 2016 tot vaststelling 

van het nationaal noodplan betreffende de aanpak 

van een terroristische gijzelneming of 

terroristische aanslag zijn de 

provinciegouverneurs en de overheid van de 

Brusselse agglomeratie bevoegd om een nood- en 

interventieplan op te stellen.  

 

Naar aanleiding van een vraag tijdens de 

conferentie van gouverneurs van 1 juni 2016 

werden eind juni en begin juli twee 

informatiesessies georganiseerd ten behoeve van 

de provinciale diensten en de Brusselse 

agglomeratie.  

 

Onmiddellijk na de informatiesessies moet de 

hoge functionaris van de Brusselse agglomeratie 

de veiligheidscel samenbrengen om van start te 

gaan met de uitwerking van het gewestelijk plan.  

 

Het komt erop aan de mono- en multidisciplinaire 

middelen en vastleggingsvoorwaarden van die 

middelen te bepalen, zodat we de noodlottige 

gevolgen van noodsituaties ten gevolge van een 

terroristische gijzeling of aanslag in het Brussels 

Gewest in de mate van het mogelijke kunnen 

beperken. Daartoe wordt een werkgroep opgericht 

met vertegenwoordigers van de mogelijk 
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d’engagement de ces moyens, susceptibles de 

limiter au maximum les conséquences néfastes de 

situations d’urgence découlant d’une prise 

d’otages ou d’un attentat terroriste en Région 

bruxelloise. Ils seront réalisés par un groupe de 

travail composé de représentants de l’ensemble 

des services de secours et d’intervention 

potentiellement concernés.  

 

Ils se baseront notamment sur les travaux déjà 

réalisés, en Région de Bruxelles-Capitale, depuis 

les attentats du 13 novembre 2015 à Paris, et 

notamment les résultats des réflexions engagés 

autour du risque d’accident "multi-sites", de la 

gestion d’un grand nombre de décédés et de la 

montée en puissance des services en cas de 

fixation du niveau de menace à 4 par l’Organe de 

coordination pour l'analyse de la menace 

(OCAM), auxquelles ont été associés l’ensemble 

des disciplines et les fonctionnaires en charge de 

la planification d’urgence des communes.  

 

Des concertations devront nécessairement être 

envisagées avec le niveau fédéral, notamment au 

sujet de la répartition des moyens. 

 

Parallèlement, il conviendra de préciser les rôles 

et tâches des autorités concernées et de leurs 

services, depuis la phase de pré-alerte (niveau 4) 

jusqu’à la phase de gestion en cas de prise 

d'otages ou d'attentat(s). Ce travail sera préparé 

par Bruxelles prévention et sécurité et présenté au 

Conseil Régional de sécurité, avant d’être intégré 

au plan particulier régional d’urgence et 

d’intervention pour le risque de prise d’otages ou 

d’attentat terroriste. 

 

Je reconnais que cet arrêté royal est un peu passé 

inaperçu, mais il a néanmoins toute son utilité.  

 

betrokken veiligheids- en interventiediensten. 

 

De werkgroep zal zich baseren op eerdere 

initiatieven naar aanleiding van de aanslagen in 

Parijs en de resultaten van het denkwerk over het 

risico op voorvallen op meerdere plekken, de 

aanpak van een groot aantal overlijdens en de 

versterkte aanwezigheid van de diensten bij 

terreurniveau 4.  

 

Er moet natuurlijk overleg komen met de federale 

overheid, meer bepaald over de verdeling van de 

middelen.  

 

Tegelijkertijd moeten we de rol en de taken van de 

betrokken instellingen duidelijker omschrijven. 

Brussel Preventie en Veiligheid zal die 

omschrijving voorbereiden. Later zal ze 

opgenomen worden in het gewestelijk veiligheids- 

en interventieplan.  

 

Ik geef toe dat het koninklijk besluit nogal 

onopgemerkt is gebleven, maar het heeft zeker nut.  

 

  

M. Vincent De Wolf (MR).- Qu'en est-il du 

calendrier ?  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- À ce 

niveau s'exerce la particularité de la sixième 

réforme de l'État : la fixation du calendrier ressort 

de la compétence exclusive du haut fonctionnaire 

qui siège avec les gouverneurs. C'est le niveau 

fédéral qui pilote le processus et c'est sous 

l'autorité du haut fonctionnaire que tout le travail 

est réalisé, intégré à Bruxelles prévention et 

sécurité, mais en tenant compte de l'autonomie 

liée à la fonction du haut fonctionnaire.  

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Hoe zit het met de timing? 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- De hoge functionaris is bevoegd voor 

de timing. De federale overheid stuurt het proces 

aan en het werk wordt uitgevoerd onder de leiding 

van de hoge functionaris.  

 

Het is hoe dan ook de bedoeling om snel 

vooruitgang te boeken. Na de aanslagen van 

22 maart bleek al dat een aantal aspecten van de 

commando- en interventieketen moesten worden 
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L'objectif est quoi qu'il en soit d'avancer 

rapidement. En effet, après les événements du 

22 mars, une série d'éléments devaient être 

précisés au sein des chaînes de commandement et 

d'intervention. Si l'on était malheureusement 

amené à revivre cette situation, on aurait une 

meilleure capacité de réaction. Ceci étant, si l'on 

analyse comment les choses se sont déroulées le 

22 mars, ce fut plutôt positif dans le chef des 

services de secours et d'urgence. Résistons à la 

tentation de se flageller les uns les autres alors 

que, manifestement, les choses se sont bien 

déroulées.  

  

 

verduidelijkt. Toch was de balans voor de 

hulpdiensten eerder positief. Al bij al is de 

hulpverlening goed verlopen. Volgens mij is het 

dan ook beter dat de betrokken beleidsniveaus 

elkaar niet te sterk bekritiseren.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. De Wolf. 

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Nous n'en sommes 

donc qu'au tout début du processus. J'avais moi-

même épinglé l'article 2 de l'arrêté qui donne la 

compétence exclusive au haut fonctionnaire, en 

l'occurrence, présentement, à la haute 

fonctionnaire.  

 

Nous ne manquerons pas de revenir sur ce dossier 

après les congés.  

 

  

De voorzitter.- De heer De Wolf heeft het woord. 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Het proces begint dus nog maar. We zullen hier 

zeker op terugkomen na de zomervakantie.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Mme Maes, j'ai déjà répondu à la 

question sur la note-cadre et le Plan national de 

sécurité en séance plénière le 10 juin 2016. Je 

vais néanmoins préciser les éléments structurels 

de notre approche.  

 

La note-cadre et le Plan national de sécurité ont 

été approuvés officiellement par la conférence 

interministérielle (CIM) de la politique de 

maintien et de gestion de la sécurité le 7 juin 

dernier après un travail de longue haleine. Les 

discussions entre l’État fédéral, les Régions et les 

autres partenaires ont pris une année.  

 

Depuis la sixième réforme de l'État, les Régions 

sont impliquées dans la politique de sécurité dans 

tous les domaines où elles exercent des 

compétences. La Région a ainsi participé aux 

activités du groupe d’experts et a œuvré à la 

préparation des deux documents stratégiques, en 

accordant une attention particulière à la 

coopération entre les différents maillons de la 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- 

Mevrouw Maes, de vraag over de kadernota en het 

nationaal plan heb ik reeds beantwoord in de 

plenaire zitting van 10 juni 2016, maar niettemin 

zal ik de structurele elementen van onze aanpak 

verduidelijken.  

 

U hebt allen gelezen en gezien dat de 

interministeriële conferentie voor het Veiligheids- 

en Handhavingsbeleid van 7 juni 2016 zowel de 

kadernota integrale veiligheid als het nationale 

veiligheidsplan formeel heeft goedgekeurd. Dat is 

het resultaat van een werk van lange adem, want 

de besprekingen tussen de federale staat, de 

gewesten en andere partners, zoals politie en 

justitie, hebben een jaar in beslag genomen.  

 

De gewesten worden sinds de zesde 

staatshervorming betrokken bij het 

veiligheidsbeleid op alle domeinen waarvoor zij 

bevoegd zijn, zoals verkeersveiligheid en 

leefmilieu. Zo heeft het Brussels Gewest 

deelgenomen aan de activiteiten van de groep van 
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chaîne de sécurité.  

 

En raison de ces nouvelles compétences, la 

Région est appelée à jouer un rôle spécifique et a 

formulé des propositions concrètes. Elle 

accordera ainsi une attention particulière à la 

prévention de la polarisation et à la rédaction 

d'un livre blanc sur le terrorisme.  

 

Le gouvernement a par ailleurs communiqué ses 

priorités au groupe d'experts, sans se prononcer 

sur les thèmes qui figureront dans le Plan 

régional de sécurité : les vols et atteintes aux 

biens, les atteintes à l'intégrité des personnes, la 

polarisation, le radicalisme et le terrorisme, la 

fraude et la criminalité économique et financière, 

la criminalité organisée, la sécurité routière et la 

mobilité, les infractions environnementales.  

 

Avec la plate-forme bruxelloise, nous travaillons à 

la prévention de la polarisation et à la lutte contre 

le radicalisme. Cette plate-forme réunit sous 

l'égide de l'OBPS des experts en radicalisme des 

communes et des zones de police, ainsi qu'un 

représentant de la police fédérale.  

 

Ses objectifs sont multiples et portent notamment 

sur la formation, le mécanisme d'échange de 

bonnes pratiques et d'informations au niveau 

local, le renforcement de la communication sur les 

mesures existantes aux niveaux régional, fédéral, 

européen et international. Elle propose également 

des moyens et des stratégies.  

 

Une deuxième plate-forme régionale de plus petite 

taille sera mise en place, avec d’autres objectifs. 

Sa composition variera en fonction des priorités.  

 

Un service d'aide accessible via un numéro vert a 

été mis en place par la Région flamande et la 

Communauté française. Nous avons toujours 

soutenu la mise en place d'un numéro vert unique, 

afin d'éviter une multiplication des points de 

contact. Pour être efficaces, nous collaborons 

avec des associations actives sur le terrain dans 

des domaines considérés comme critiques. Des 

moyens pour les intervenants de première ligne, 

tels que le soutien psychosocial, l'assistance 

juridique et la coordination avec les services 

locaux de prévention, faisaient en effet défaut. 

 

Vous remarquerez que nous avons investi 

considérablement dans cette thématique. Le plan 

experts en heeft het meegewerkt aan de opmaak 

van de twee strategische documenten. Daarbij 

hechtte het onder meer bijzonder belang aan de 

samenwerking tussen de verschillende schakels 

van de veiligheidsketen.  

 

Gelet op de nieuwe bevoegdheden inzake 

veiligheid van het Brussels Gewest kregen we een 

bijzonder proactieve rol toebedeeld en hebben wij 

heel concrete voorstellen gedaan. Zo wezen we 

erop dat we rekening moeten houden met de 

polarisering die een kritiek onderdeel vormt van 

het radicaliseringsproces, en ook op de noodzaak 

van een "witboek over terrorisme" om een 

integrale strategie daarover te ontwikkelen samen 

met de verschillende betrokken partners.  

 

De regering heeft voorts haar prioriteiten 

meegedeeld aan de groep van experts, zonder zich 

daarbij uit te spreken over de thema's die in het 

gewestelijk plan zullen worden behouden. Het 

betreft: diefstallen en misdrijven tegen goederen; 

misdrijven tegen de persoonlijke integriteit; 

polarisering, radicalisme en terrorisme; fraude en 

Ecofin-criminaliteit; georganiseerde misdaad; 

verkeersveiligheid en mobiliteit, en milieu-

inbreuken.  

 

Met het Brusselse platform werken we aan de 

preventie van polarisering en de bestrijding van 

het radicalisme. Dat platform wordt gestuurd door 

het Brussels Observatorium voor Preventie en 

voor Veiligheid en verenigt de referentiepersonen 

inzake radicalisme van de gemeenten (of de door 

de burgemeester aangestelde personen) en van de 

zes Brusselse politiezones, naast een 

vertegenwoordiger van de bestuurlijke directeur-

coördinator van de federale politie van Brussel.  

 

Het platform heeft meerdere doelstellingen: 

 

- gerichte opleidingen aanbieden in functie van de 

behoeften van de deelnemers, bijvoorbeeld rond 

expertise inzake sektarische organisaties, 

geostrategie en propaganda van Islamitische Staat, 

het begrip beroepsgeheim, enzovoort; 

 

- een ruimte creëren voor de uitwisseling van 

goede praktijken en besprekingen tussen de lokale 

beoefenaars, namelijk gemeente en politie; 

 

- communiceren over de vele bestaande 

maatregelen op de verschillende bestuursniveaus, 
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d’action annoncé en janvier 2015 sera poursuivi. 

Il sera adapté en fonction des évolutions 

institutionnelles, des opportunités et de l'actualité.  

 

En ce qui concerne les lieux de prière non 

reconnus : ceux-ci seront invités par courrier à 

s’inscrire en vue d'une reconnaissance. 

L'Administration des pouvoirs locaux (BPL) gère 

ce cadastre des lieux de prière, gestion à laquelle 

nous collaborons par un système d'échange 

d’informations.  

 

Dès la formation du gouvernement, notre ambition 

était de développer un plan de sécurité qui ne se 

limiterait pas au seul niveau de la police, mais 

serait bien un plan transversal et coordonné. Nous 

l'avons intitulé le plan régional bruxellois de 

sécurité et de prévention.  

 

En avril, nous avons présenté la méthodologie de 

ce plan au Conseil régional de sécurité. Nous 

nous concentrerons aussi sur la nouvelle 

architecture et sur l'approche globale de la 

criminalité dans une perspective régionale qu'il 

soit question de radicalisation, de criminalité 

dans les transports publics ou de criminalité 

organisée avec la traite des êtres humains ou le 

trafic d'armes. Bruxelles prévention et sécurité est 

responsable de la préparation du plan.  

 

Des groupes de travail aborderont des thèmes 

plus sensibles ou requérant enquête. Ils 

consulteront également les administrations 

régionales.  

 

Il s’agit notamment des groupes de travail 

suivants : Drogues et assuétudes ; Polarisation et 

radicalisation violente ; Traite des êtres humains ; 

Mobilité, sécurité routière et sécurité dans les 

transports publics ; Environnement et nuisances ; 

Fraude, criminalité financière et cyber-

criminalité ; Vols et cambriolages ; Atteintes à 

l'intégrité physique. Cette liste n'est pas 

exhaustive.  

 

Ces priorités ayant été déterminées dans la note-

cadre et le Plan national de sécurité, nous 

espérons que le plan global de prévention et de 

sécurité sera finalisé pour la fin de l'année et 

entrera en vigueur à partir de 2017.  

 

(poursuivant en français) 

 

lokaal, gewestelijk, federaal, maar ook Europees 

en internationaal, en over de bestaande 

hulpmiddelen en -bronnen; 

 

- de hulpmiddelen en perspectieven die 

beschikbaar of in ontwikkeling zijn, voorstellen.  

 

Er moet daarnaast een tweede gewestelijk 

platform van kleinere omvang en met andere 

doelstellingen komen. De samenstelling ervan zal 

variëren naargelang van de verschillende 

doelstellingen, namelijk: de bestrijding van 

gewelddadige radicalisering op gewestelijk 

niveau; de ontwikkeling van de strategie van 

Brussel Preventie en Veiligheid inzake 

polarisering en radicalisering; de ontwikkeling van 

praktische hulpmiddelen voor de gemeenten; de 

versterking en ontwikkeling van het 

verenigingsnetwerk, met vertegenwoordigers van 

de verenigingen die in het kader van de maatregel 

door het gewest worden ondersteund.  

 

Voor de betrokkenen hebben de Franse 

Gemeenschap en het Vlaams Gewest een helpdesk 

met groene nummers in het leven geroepen. Wij 

hebben het instellen van een groen nummer altijd 

verdedigd om een veelvoud van aanspreekpunten 

te voorkomen, omdat dat voor de burgers 

onoverzichtelijk is. Voor de efficiëntie hebben wij 

onze steun vooral gericht op verenigingen die 

actief zijn op het terrein en zich toeleggen op 

werkgebieden die als kritiek beschouwd worden. 

Op dat vlak ontbrak het immers aan middelen 

voor de eerstelijnswerkers, zoals psychosociale 

begeleiding, rechtsbijstand en coördinatie met de 

gemeentelijke preventiediensten. 

 

U merkt dat we aanzienlijk geïnvesteerd hebben in 

deze thematiek. Het actieplan dat in januari 2015 

aangekondigd werd, wordt verder uitgevoerd. Uit 

pragmatische overwegingen wordt het plan 

aangepast in functie van de institutionele 

ontwikkelingen, de opportuniteiten en de 

actualiteit. 

 

Wat het kadaster van de niet-erkende 

gebedsplaatsen betreft, die zullen we schriftelijk 

verzoeken om zich te laten registreren met het oog 

op erkenning. Brussel Plaatselijke Besturen 

beheert dat kadaster van erkende of in erkenning 

zijnde gebedsplaatsen en wij dragen daartoe bij 

met een systeem voor informatieuitwisseling 

tussen gewestelijke en federale instanties.  
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En réponse aux questions complémentaires, 

permettez-moi de rappeler que nous sommes dans 

un processus dynamique dans lequel chacun a des 

priorités et des visions opérationnelles parfois 

différentes. Nous allons mettre l'accent sur les 

phénomènes que nous estimons devoir être plus 

particulièrement pris en compte au niveau de la 

Région. Nous allons dégager des axes prioritaires 

avec l'ensemble des partenaires judiciaires et 

policiers. Nous nous accorderons pour 

l'élaboration du plan régional afin de dégager une 

vision commune. Une fois les priorités spécifiques 

déterminées, toute la chaîne pourra se mettre au 

service de cette priorité. Il faut être réaliste, nous 

savons que nous ne pouvons poursuivre tous les 

objectifs en même temps.  

 

Au niveau des parquets, par exemple, si les zones 

de police mettent l'accent sur un type de 

phénomène, il faut que dans la chaîne, cela suive 

sinon cela crée de la frustration et du 

découragement. Bruxelles prévention et sécurité 

jouera ce rôle de pivot, garant de la cohérence. 

C'est pourquoi il y aura, au sein de cet organisme 

d'intérêt public (OIP), des fonctionnaires détachés 

de la police locale et de la police fédérale, mais 

aussi un magistrat. L'objectif est qu'au sein de 

cette OIP se réunissent toutes les disciplines qui 

font fonctionner nos politiques de prévention et de 

sécurité. Nous devons faire en sorte que cette 

sixième réforme de l'État se transforme 

véritablement en un atout pour Bruxelles. Nous 

avons la possibilité de donner la priorité aux 

besoins spécifiques de notre Région, nous devons 

saisir cette opportunité.  

 

Il faut évidemment distinguer les problématiques 

de la façon dont on les combat. Vous parlez des 

phénomènes de drogue et de traite des êtres 

humains, ce sont des problématiques générales 

pour lesquelles nous déterminons les objectifs, 

mais, sur le terrain, elles peuvent amener des 

opérations plus spécifiques, plus ciblées.  

 

  

Van bij de vorming van de regering hebben wij 

beslist om meer ambitie te tonen voor het gewest 

en ons niet te beperken tot een plan dat enkel op 

het niveau van de politie ontplooid wordt. We 

wilden een plan opstellen dat een meer globale 

visie op veiligheid en preventie weerspiegelt. 

Veiligheid is een materie die met alle andere 

bevoegdheden verweven is. Daarom wilden wij 

gebruikmaken van alle hefbomen waarover wij 

binnen ons bevoegdhedenpakket beschikken, om 

een plan op te stellen dat beantwoordt aan een 

transversale, complementaire en samenwerkings-

gerichte visie. We hebben dat plan dan ook het 

'Gewestelijke Veiligheids- en Preventieplan' 

genoemd. In april jongstleden hebben we de 

methodologie van dat plan aan de Gewestelijke 

Veiligheidsraad voorgesteld.  

 

Daarnaast zullen wij de nadruk leggen op de 

nieuwe architectuur en op de noodzaak om in 

Brussel alle elementen van de criminaliteit vanuit 

een gewestelijke benadering aan te pakken, of het 

nu gaat om polarisering en radicalisering, 

criminaliteit in het openbaar vervoer of de 

georganiseerde misdaad bij mensenhandel en 

illegale wapenhandel.  

 

Brussel Preventie en Veiligheid staat in voor de 

voorbereiding van het plan. Werkgroepen met de 

verschillende actoren van de veiligheidsketen 

zullen thema's en problemen behandelen die een 

geladen context hebben of onderzoek vereisen. Ze 

zullen ook de gewestelijke administraties 

raadplegen.  

 

Het gaat onder meer om de volgende 

werkgroepen:  

 

- Drugs en verslavingen;  

 

- Polarisering en gewelddadige radicalisering;  

 

- Mensenhandel;  

 

- Mobiliteit met inbegrip van de verkeersveilig-

heid en de veiligheid op het openbaar vervoer; 

 

- Leefmilieu en overlast; 

 

- Fraude, financiële misdaad en cybercriminaliteit; 

 

- Misdrijven tegen goederen: diefstallen en 

inbraken; 
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- Misdrijven tegen de fysieke integriteit: 

intrafamiliaal geweld, geweld en verbale agressie 

in de openbare ruimte en discriminatie. 

 

Dat is geen exhaustieve lijst. 

 

Nu het werk is omschreven met de kadernota en 

het Nationaal Veiligheidsplan, is onze doelstelling 

om het Globale Veiligheids- en Preventieplan te 

voltooien tegen het einde van het jaar, zodat het 

vanaf 2017 in werking kan treden. 

 

(verder in het Frans)  

 

Het proces loopt en ieder heeft daarbij zijn eigen 

prioriteiten en visie. De regering zal de nadruk 

leggen op fenomenen waarmee volgens haar in het 

bijzonder in het Brussels Gewest rekening moet 

worden gehouden. Samen met het gerecht en de 

politie werken we prioritaire assen uit, naast een 

gewestelijk plan dat tot een gemeenschappelijke 

visie zal leiden. Zodra dat werk is afgerond, kan 

iedereen zich op die prioriteiten richten. We 

moeten echter realistisch blijven: het is 

onmogelijk om alle doelstellingen tegelijkertijd na 

te streven.  

 

Wanneer de politiezones zich bijvoorbeeld op een 

bepaald fenomeen richten, moet de rest van de 

keten volgen, anders levert dat alleen frustratie en 

ontmoediging op. Brussel Preventie en Veiligheid 

treedt daarbij als stuwende kracht op die de 

samenhang bewaakt. Daarom zullen er binnen de 

instelling van openbaar nut (ION) naast een 

magistraat ook gedetacheerde ambtenaren van de 

lokale en de federale politie werken. Het is de 

bedoeling dat binnen de ION alle functies 

verenigd worden die het preventie- en 

veiligheidsbeleid uitvoeren. We moeten ervoor 

zorgen dat de zesde staatshervorming een echte 

troef vormt voor Brussel en dat kan door de kans 

te grijpen die ze biedt om voorrang te geven aan 

de voor het gewest specifieke behoeften.  

 

Uiteraard moeten we onderscheid maken tussen 

het probleem en de manier waarop we het 

bestrijden. Drugs en mensenhandel zijn algemene 

problemen waarvoor de regering doelstellingen 

vastlegt, maar de acties op het terrein kunnen heel 

wat doelgerichter zijn.  

 

M. le président.- La parole est à Mme Maes.  

 

De voorzitter.- Mevrouw Maes heeft het woord. 
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Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Le Plan régional de sécurité devrait entrer en 

vigueur dès 2017. Les deux plates-formes 

régionales ont-elles un nom ou s'agit-il juste de 

réunions thématiques ? 

 

 

 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Elles sont thématiques.  

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Vous n'avez pas mentionné le groupe de travail 

concernant le trafic d'armes. 

 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- La lutte contre le trafic d'armes est 

bien une priorité, mais c'est une matière 

exclusivement fédérale.  

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Votre remarque sur le rôle du Parquet est 

pertinente. Les infractions relevées par la police 

ne sont pas systématiquement poursuivies. C'est 

notamment le cas pour les interdictions de fumer, 

ce qui induit un laissez-faire. C'est aussi valable 

pour les vols de vélo. Il importe d'impliquer le 

Parquet dans l’élaboration du plan de sécurité et 

des objectifs doivent être clairement formulés.  

 

Je vous interrogerai à nouveau sur l'évolution de 

ce dossier.  

 

 

 

 

 

 

- Les incidents sont clos. 

 

  

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Gelukkig 

ziet het er naar uit dat begin 2017 een gewestelijk 

veiligheidsplan het licht zal zien. 

 

Hoe zullen de twee gewestelijke platformen 

worden genoemd? Dat soort organen wordt anders 

erg moeilijk uit elkaar te houden. Hebben ze een 

naam of gaat het gewoon om thematische 

vergaderingen?  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Zij 

zijn gewoon thematisch.  

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Er zijn 

werkgroepen voor drugs, polarisering, 

mensenhandel, mobiliteit, verkeersveiligheid, 

leefmilieu, fraude en misdaad, maar wapens lijkt u 

niet te hebben vernoemd.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- 

Wapenhandel is wel degelijk een prioriteit, maar 

dat is een exclusieve federale bevoegdheid.  

 

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- U maakte 

een terechte opmerking over de rol van het parket. 

De lokale politie kan haar werk doen, maar vele 

zaken worden nadien geseponeerd. Als er 

bijvoorbeeld boetes worden uitgedeeld omdat het 

rookverbod in Bussel niet wordt gerespecteerd, 

dan doet het parket er niets mee. Het gevolg is een 

houding van laissez-faire. Hetzelfde geldt voor 

fietsdiefstallen, waarvan 80-90% wordt 

geseponeerd. Het parket moet dus worden 

betrokken bij de uitwerking van het 

veiligheidsplan en er moeten duidelijke 

doelstellingen worden afgesproken.  

 

Ik zal u later opnieuw ondervragen over de 

verdere gang van zaken. 

 

 

- De incidenten zijn gesloten.  

 

  

QUESTIONS ORALES  

 

 

 

M. le président.- L'ordre du jour appelle les 

questions orales.  

 

 

MONDELINGE VRAGEN 

 

 

 

De voorzitter.- Aan de orde zijn de mondelinge 

vragen. 
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QUESTION ORALE DE M. DOMINIEK 

LOOTENS-STAEL 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "la réforme des zones de police 

bruxelloises". 

 

QUESTION ORALE JOINTE DE MME 

ANNEMIE MAES,  

 

concernant "la création d'une seule zone de 

police régionale".  

 

QUESTION ORALE JOINTE DE M. JOHAN 

VAN DEN DRIESSCHE,  

 

 

concernant "la fusion des zones de police". 

 

  

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

DOMINIEK LOOTENS-STAEL 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de hervorming van de 

Brusselse politiezones". 

 

TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG 

VAN MEVROUW ANNEMIE MAES, 

 

betreffende "de creatie van 1 gewestelijke 

politiezone".  

 

TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG 

VAN DE HEER JOHAN VAN DEN 

DRIESSCHE, 

 

betreffende "de fusie van de politiezones". 

 

  

M. le président.- En l’absence de M. Dominiek 

Lootens-Stael, la question orale est considérée 

comme retirée et la question orale jointe de 

Mme Annemie Maes devient la question orale 

principale. 

 

La parole est à Mme Maes. 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Les attentats du 22 mars ont relancé le débat sur 

les structures et zones de police bruxelloises. Nous 

devons saisir l'occasion pour jeter un regard 

critique sur notre politique de sécurité, sur la base 

des connaissances de terrain et des analyses 

d'experts. 

 

M. Vervoort, dans une interview accordée au 

journal De Standaard le 11 avril, vous déclariez 

vouloir ouvrir le débat et lanciez la contre-

proposition du renforcement de la collaboration 

entre les zones de police sous votre direction.  

De voorzitter.- Bij afwezigheid van de heer 

Dominiek Lootens-Stael wordt de mondelinge 

vraag geacht te zijn ingetrokken en wordt de 

toegevoegde mondelinge vraag van mevrouw 

Annemie Maes de mondelinge hoofdvraag.  

 

Mevrouw Maes heeft het woord.  

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Na de 

terroristische aanslagen van 22 maart is het debat 

over de Brusselse structuren en de politiezones 

weer opgelaaid. Er is na 22 maart een momentum 

ontstaan om op basis van de lokale terreinkennis 

en van de analyses van experts een kritische blik 

op het veiligheidsbeleid te werpen. Dat gebeurt 

zonder taboes. 

 

Mijnheer Vervoort, ondertussen bent u blijkbaar 

als minister-president van dit gewest ook tot de 

conclusie gekomen dat dat nodig is. In een 

interview met De Standaard van 11 april laat u 
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Pouvez-vous nous en dire plus sur cette 

proposition ? Quelles mesures avez-vous déjà 

prises en ce sens ? 

 

Dans la même interview, on apprenait que la 

Conférence des bourgmestres avait chargé les 

zones de police d'analyser les avantages et 

inconvénients du morcellement en six zones de 

police. Y êtes-vous associé sur la base de vos 

nouvelles compétences de sécurité ? Quand, où et 

comment les résultats de cette analyse seront-ils 

publiés ? Quel peut être le rôle de Bruxelles 

prévention et sécurité dans l'analyse des 

conséquences d'une éventuelle zone de police 

unifiée ?  

 

  

weten dat u het debat wilt voeren en lanceert u een 

tegenvoorstel, namelijk een versterking van de 

samenwerking tussen de politiezones die onder uw 

leiding staan. Tijdens de bijzondere commissie 

naar aanleiding van de aanslagen van 22 maart 

hebben we het helemaal niet over de hervorming 

van de politiezones gehad. 

 

Kunt u meer uitleg verschaffen bij het voorstel dat 

u opperde in het interview met De Standaard? 

Welke stappen hebt u al gezet om dat voorstel uit 

te werken? 

 

In hetzelfde interview met De Standaard stond ook 

dat de Conferentie van Burgemeesters de 

politiezones heeft opgedragen om een analyse te 

maken van de voor- en nadelen die de 

versnippering in zes politiezones met zich 

meebrengt. Bent u daarbij betrokken op grond van 

uw nieuwe veiligheidsbevoegdheden? Wanneer, 

waar en hoe zal het resultaat van die analyse 

openbaar gemaakt worden? Welke rol kan Brussel 

Preventie en Veiligheid spelen in de analyse van 

de gevolgen van een eventuele eengemaakte 

politiezone? 

  

M. le président.- La parole est à M. Van den 

Driessche pour sa question orale jointe. 

 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Après les attentats du 22 mars, 

vous avez déclaré, dans une interview parue dans 

le journal De Standaard le 11 avril 2016, que 

vous vouliez engager le débat sur la fusion des 

zones de police, sans tabous, mais pour démontrer 

la possibilité d'une alternative réaliste. 

Qu'entendez-vous par "alternative réaliste" ? Sur 

quoi vous fondez-vous pour décréter que la 

Région doit préférer une "alternative réaliste" à la 

fusion des zones de police ?  

 

Il semble que la Conférence des bourgmestres ait 

chargé les zones de police de réaliser une analyse 

des forces et faiblesses du morcellement en six 

zones. 

 

Êtes-vous au courant de cette initiative et la 

soutenez-vous ? Bruxelles prévention et sécurité y 

est-il associé ? De quelle manière ? Des experts 

externes y sont-ils également associés ? De qui 

s'agit-il ? Quand les résultats seront-ils 

communiqués au parlement ? 

De voorzitter.- De heer Van den Driessche heeft 

het woord voor zijn toegevoegde mondelinge 

vraag.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Na 

de aanslagen van 22 maart zei u in een interview 

in De Standaard van 11 april 2016 dat u het debat 

over de fusie van politiezones nu wel wilt 

aangaan, zonder taboes, maar dan om aan te tonen 

dat een realistisch alternatief mogelijk is. 

 

Wat houdt dat "realistische alternatief" in?  

 

Op basis waarvan besluit u dat het gewest eerder 

moet kiezen voor een "realistisch alternatief" in 

plaats van voor de fusie van de politiezones, zoals 

de journalist suggereerde?  

 

Naar verluidt zou de Conferentie van 

Burgemeesters de politiezones opgedragen hebben 

om een analyse te maken van de sterktes en 

zwaktes van de versnippering in de zes 

politiezones.  

 

Bent u op de hoogte van dat initiatief en steunt u 

die vraag? Is Brussel Preventie en Veiligheid daar 

ook bij betrokken? Op welke manier? Zijn er ook 
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externe experts bij betrokken? Om wie gaat het? 

Wanneer zullen de resultaten ervan aan het 

parlement bekendgemaakt worden?  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- J'entends procéder dans le cadre 

fixé par la dernière réforme de l'État et je 

m'efforce de mettre sur pied les structures 

nécessaires pour permettre plus de coordination 

en Région bruxelloise. En témoignent la création 

de Bruxelles prévention et sécurité, la mise sur 

pied du Conseil régional de sécurité et le 

développement de l'instrument pour la prévention 

de la polarisation et la lutte contre le radicalisme. 

En tant que ministre-président, je dois veiller à 

l'efficacité de ces nouveaux instruments. 

 

Le débat sur la fusion des zones détourne notre 

attention du véritable problème, à savoir le 

financement des zones de police et la diminution 

du nombre de recrues de 1.400 à 800 par an. 

Cette décision a été récemment corrigée, mais elle 

a des conséquences. Les moyens accordés aux 

zones de police pour la formation, de même que 

les effectifs, sont limités, alors que les zones de 

police bruxelloises sont déjà confrontées à un 

déficit de 786 équivalents temps plein.  

 

Il en résulte également un vieillissement du corps 

de police et un retard d'au moins deux ans dans 

l'entrée en service de nouvelles recrues. Cette 

situation nuit à la capacité opérationnelle.  

 

Nous avons déjà abordé la question du 

démantèlement des zones de police lors du Conseil 

régional de sécurité, et des propositions sont sur 

la table pour une collaboration plus étroite entre 

les différents corps de police à Bruxelles. Je suis 

prêt à soutenir de manière constructive des 

collaborations poussées dans de nombreux 

domaines, y compris le recrutement. En 

témoignent l'investissement dans l'école de police 

et l'initiative prise à l'égard du ministre de 

l'Intérieur pour recruter directement des agents de 

police bruxellois. En matière de gestion 

informatique, je suis également partisan d'une 

collaboration et d'un soutien matériel, pour 

lesquels 2,5 millions d'euros ont déjà été libérés.  

 

La Région bruxelloise doit offrir plus de 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De 

afgelopen maanden werd de kwestie van de fusie 

van de Brusselse politiezones herhaaldelijk 

behandeld in commissies, plenaire vergaderingen 

en tijdens bijzondere vergaderingen over 

radicalisme en veiligheid. Tijdens deze debatten 

heb ik mijn standpunt zeer duidelijk kenbaar 

gemaakt en het is sindsdien niet veranderd.  

 

Ik ga te werk binnen het kader dat door de laatste 

staatshervorming werd vastgesteld en span me in 

om de nodige structuren op het getouw te zetten 

om meer coördinatie in het Brussels Gewest 

mogelijk te maken. Dat uit zich in de oprichting 

van Brussel Preventie en Veiligheid, de oprichting 

van de Gewestelijke Veiligheidsraad en de 

ontwikkeling van het instrument voor de preventie 

van polarisering en de bestrijding van radicalisme. 

Als minister-president moet ik ervoor zorgen dat 

de nieuwe instrumenten doeltreffend zijn.  

 

Door het debat over de fusie van de zones wordt 

onze aandacht afgeleid van het echte probleem, 

namelijk de financiering van de politiezones en de 

daling van het aantal rekruten van 1.400 naar 800 

per jaar. Deze beslissing werd onlangs 

bijgestuurd, maar heeft een aantal gevolgen. Zo 

worden de middelen voor opleiding die aan 

politiescholen worden toegewezen en het aantal 

personeelsleden beperkt, terwijl we reeds te 

kampen hebben met een personeelstekort van 768 

VTE's in de Brusselse politiezones.  

 

Dat leidt ook tot een vergrijzing van het 

politiekorps en een vertraging van minstens twee 

jaar bij de indiensttreding van nieuwe rekruten in 

onze zones. Die situatie is nadelig voor de 

operationele capaciteit.  

 

De essentie van het debat over de opbouw van de 

politiezones is aangetast. Dat weerhoudt ons er 

niet van om het model in vraag te stellen.  

 

We hebben de kwestie al ter sprake gebracht 

tijdens de Gewestelijke Veiligheidsraad en er 

liggen voorstellen op tafel voor een nauwere 
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possibilités aux zones de police et mieux les 

soutenir. Les défis sont majeurs, tels que du 

personnel correctement formé, familier de la 

réalité bruxelloise et proche des citoyens, ainsi 

qu'une collaboration plus étroite entre les services 

de prévention et la police. 

 

Dans le contexte actuel, je veux que la Région 

bruxelloise change d'attitude et se saisisse des 

problèmes sous-jacents. 

 

  

samenwerking tussen de verschillende 

politiekorpsen in Brussel. Ik ben bereid om op een 

constructieve manier grondige samenwerkingen te 

ondersteunen op heel wat terreinen, onder meer 

wat de rekrutering betreft. Daarvan getuigen de 

investering in de politieschool en het initiatief ten 

aanzien van de minister van Binnenlandse Zaken 

om Brusselse politieagenten rechtstreeks in dienst 

te nemen. Ook op het vlak van het 

informaticabeheer ben ik voorstander van 

samenwerking en van ondersteuning met materiaal 

en uitrusting. Daarvoor werd al 2,5 miljoen euro 

uitgetrokken.  

 

Het Brussels Gewest moet de politiezones meer 

mogelijkheden geven en beter ondersteunen. Op 

dat gebied zijn er een aantal essentiële 

uitdagingen. Ik bedoel onder meer het personeel 

waarop de diensten aanspraak kunnen maken om 

al hun opdrachten uit te voeren, correct opgeleide 

personeelsleden die vertrouwd zijn met het terrein 

en de realiteit van het gewest, dicht bij de burgers 

staan en een nauwere samenwerking tussen de 

preventie- en de politiedienst.  

 

In de huidige context wil ik dat het Brussels 

Gewest een andere houding aanneemt en de 

onderliggende problemen aanpakt. Ik twijfel er 

niet aan dat een aantal onder u het met mij eens 

zal zijn.  

 

M. le président.- La parole est à Mme Maes.  

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Il semblerait que ce sujet soit tabou, car le Bureau 

élargi a recalé ma question initiale.  

 

 

 

 

 

 

 

M. Fouad Ahidar (sp.a) (en néerlandais).- 

Personne n'a recalé votre question. Vous devez 

simplement rester dans le cadre des compétences 

du ministre.  

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Ma question a été censurée !  

 

Je suis d'accord avec vous quand vous dites que le 

vrai problème est lié au financement 

De voorzitter.- Mevrouw Maes heeft het woord. 

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Het leek wel 

alsof er een taboe berustte op dit onderwerp, want 

het Uitgebreid Bureau heeft mijn oorspronkelijke 

vraag tegengehouden. Dat zou niet mogen. Geen 

enkel onderwerp dat ons aanbelangt, mag taboe 

zijn. We moeten in het parlement vragen kunnen 

stellen en met een voldoende kritische blik kijken 

naar onze eigen structuur. Ik ben dan ook blij dat 

ik toch een antwoord krijg.  

 

De heer Fouad Ahidar (sp.a).- Niemand heeft 

uw vraag tegengehouden. U moet zich gewoon 

aan uw thema houden. U moet binnen het kader 

blijven van de bevoegdheden van de minister.  

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Mijn vraag 

werd gecensureerd!  

 

Ik wilde de minister bedanken voor zijn antwoord 

en ik heb een aantal positieve zaken gehoord. Ik 
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proportionnellement trop faible de la police 

bruxelloise. La norme KUL doit être adaptée. 

Nous sommes également sur la même longueur 

d'onde concernant le recrutement.  

 

Nous devons cependant oser engager le débat et 

vérifier si nos structures sont bien adaptées aux 

défis de société actuels. Peut-être que les six zones 

s'avéreront constituer la structure idéale, mais en 

refusant ce débat, nous donnons un mauvais 

signal.  

 

Je me réjouis que vous vouliez renforcer la 

collaboration entre les zones. Il demeure 

cependant des effets indésirables, comme à 

l'avenue Louise, à cheval entre deux zones de 

police et victime de situations surréalistes en 

raison de priorités différentes des deux zones. 

Nous devons pouvoir débattre de ces cas limites.  

 

Enfin, concernant l'étude de la Conférence des 

bourgmestres, le parlement peut-il en disposer 

pour en étudier les résultats ?  

 

 

  

ben het namelijk met u eens wanneer u zei dat het 

echte probleem met betrekking tot de politie de 

financiering is. De KUL-norm moet worden 

aangepast, want de Brusselse politie krijgt 

proportioneel te weinig geld. Ook wat de 

rekrutering betreft, zitten we op één lijn.  

 

We moeten echter wel het debat durven aangaan 

en nagaan of onze structuren nog wel aangepast 

zijn aan de huidige maatschappelijke uitdagingen. 

Misschien komen we daarbij wel tot de conclusie 

dat de bestaande structuren goed zijn. Het zou 

kunnen dat blijkt dat de zes zones de perfecte 

structuur zijn. Door dat debat uit de weg te gaan, 

geven we echter een verkeer signaal.  

 

Het verheugt me dat u meer wilt inzetten op de 

samenwerking tussen de zones. Er blijven echter 

nog een aantal neveneffecten waarvoor u geen oog 

hebt. Ik geef het voorbeeld van de Louizalaan, die 

door twee verschillende zones loopt. Daar doen 

zich soms surrealistische situaties voor omdat de 

prioriteiten van de twee verschillende zones 

anders zijn. Dat kan niet meer. Dat moeten we 

oplossen. We moeten kunnen debatteren over 

dergelijke grensgevallen, zoals ook de Picardstraat 

die door Molenbeek en Brussel-Stad loopt. Ik roep 

u op om daar eens over na te denken. Mogelijk is 

er een andere structuur nodig.  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

M. le président.- Une réplique dure deux minutes, 

Mme Maes. 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Je n'ai pas reçu de réponse à cette question. 

 

  

Ten slotte nog iets over de studie van de 

Conferentie van Burgemeesters. Als een andere 

instelling, zoals Dexia of de Koning 

Boudewijnstichting, een studie zou maken, dan 

zou u als minister-president toch geïnteresseerd 

zijn in de resultaten? Kan het parlement de studie 

ontvangen om de resultaten ervan te bestuderen?  

 

De voorzitter.- Een repliek duurt twee minuten, 

mevrouw Maes. 

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Dat was 

mijn tweede vraag, en ik heb er geen antwoord op 

gekregen.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Van den 

Driessche.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Vous n'avez rien dit sur l'étude 

commandée par la Conférence des bourgmestres. 

Je trouve votre conclusion peu nuancée, mais si 

De voorzitter.- De heer Van den Driessche heeft 

het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- U 

hebt niets gezegd over de studie die besteld was 

door de Conferentie van Burgemeesters. Ik hoop 

dat u daar wel van op de hoogte bent. U weet dat 
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un débat ne peut durer plus de deux minutes, c'est 

une preuve de faiblesse de cette institution. 

 

(Colloques) 

 

C'est précisément parce que nous manquons de 

moyens financiers que nous devons travailler le 

plus efficacement possible. La collaboration est 

une bonne chose, mais elle doit s'organiser en 

moins de structures. 

 

  

ik uw conclusie nogal kort door de bocht vind, 

maar als een debat niet langer dan twee minuten 

kan duren, is dat een bewijs van zwakte van deze 

instelling.  

 

(Samenspraak) 

 

Het onderwerp is beslist meer waard dan twee 

minuten. Net omdat er financiële problemen zijn, 

horen we zo efficiënt mogelijk te werken, ook met 

het oog op een kwalitatieve veiligheid. 

Samenwerking is een goede zaak, maar zij moet 

volgens mij niet worden georganiseerd in nog 

meer, maar net in minder structuren en koepels.  

  

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Il n'y a pas d'étude de la 

Conférence des bourgmestres. Il ne s'agit que 

d'une note de travail de la conférence des chefs de 

zone.  

 

- Les incidents sont clos. 

  

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Er 

bestaat geen studie van de Conferentie van 

Burgemeesters. Er is alleen maar een werknota 

van de conferentie van de zonechefs. Die is 

interessant, maar het is geen officiële studie. 

 

- De incidenten zijn gesloten.  

 

  

QUESTION ORALE DE M. JOHAN VAN 

DEN DRIESSCHE  

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "l'étude du WZB sur les 

musulmans de Belgique et l'absence de 

politique du gouvernement en la matière". 

 

M. le président.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Selon une étude menée auprès de 

9.000 croyants de six pays européens par le 

professeur Ruud Koopmans du 

Wissenschaftszentrum Berlin für Sozialforschung 

(WZB), le plus grand centre d'études sociales 

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

JOHAN VAN DEN DRIESSCHE 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "het onderzoek van het WZB 

omtrent moslims in België en het terzake 

ontbrekend beleid van deze regering". 

 

De voorzitter.- De heer Van den Driessche heeft 

het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Ik 

weet dat dit een gevoelig onderwerp is, maar ik 

wil het zo neutraal mogelijk aankaarten. 

 

Uit een onderzoek bij 9.000 gelovige 

respondenten uit zes Europese landen door 
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d'Europe, 70% des musulmans belges jugent les 

règles du Coran plus importantes que nos lois. 

 

Le message de l'étude est double : d'une part, une 

minorité significative de musulmans adhère à une 

foi fondamentaliste ; d'autre part, la majorité des 

musulmans d'Europe pratique leur foi sans poser 

le moindre problème.  

 

De plus, les conflits et mouvements violents sont 

une caractéristique de l'islam fondamentaliste 

uniquement. Selon Ruud Koopmans, un groupe 

non négligeable soutient la violence au nom de la 

religion. Il ajoute que la Belgique, plus que 

n'importe quel autre pays d'Europe, devrait savoir 

qu'il y a là de quoi s'inquiéter sérieusement. 

 

Je suis pour ma part convaincu que ce 

gouvernement reconnaît beaucoup trop peu ce 

phénomène. Il fuit le débat et s'abstient de mener 

une politique sérieuse dans le cadre de ses 

compétences. Quelle est votre réaction à l'étude et 

à ma conclusion ? 

 

  

professor Ruud Koopmans van het 

Wissenschaftszentrum Berlin für Sozialforschung 

(WZB), het grootste centrum voor sociaal 

onderzoek in Europa, dat gepubliceerd werd in het 

Journal of Ethnic and Migration Studies, blijkt 

volgens De Standaard van 8 juni 2016 dat 70% 

van de Belgische moslims de regels van de Koran 

belangrijker vindt dan onze wetten. De resultaten 

zijn ook in tegenspraak met de opvatting dat 

religieus fundamentalisme in de islam een 

marginaal fenomeen is in West-Europa. De 

boodschap van het onderzoek is tweeledig.  

 

Enerzijds hangt een aanzienlijke minderheid van 

de moslims een fundamentalistische geloofs-

opvatting aan, anderzijds beleeft de meerderheid 

van de moslims in Europa het geloof op een 

volstrekt onproblematische manier. Dat is het 

positieve stuk van de studie.  

 

Verder is het bestaan van gewelddadige conflicten 

en bewegingen een uniek kenmerk van een 

fundamentalistische islam, en dus niet van dé 

islam. Die bestaat immers niet. Onderzoeker Ruud 

Koopmans zegt daarover het volgende: "Een niet 

verwaarloosbare groep steunt geweld in naam van 

het geloof. Als geen ander land in Europa zou 

België moeten weten dat dat iets is om zich 

serieuze zorgen over te maken." 

 

De resultaten van het onderzoek en de besluiten 

van professor Ruud Koopmans moeten inderdaad 

zeer ernstig worden genomen. Ik ben ervan 

overtuigd dat deze regering die fenomenen veel te 

weinig erkent of durft te erkennen. Daardoor 

schuwt ze het debat over het onderwerp en voert 

ze ook geen ernstig beleid inzake de 

bevoegdheden van dit gewest. Wat is uw reactie 

op het onderzoek en mijn conclusie? 

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Les conclusions du professeur Ruud 

Koopmans, qui datent de 2013, doivent être 

considérées avec le plus grand sérieux, même si 

vous n'ignorez pas que sa méthodologie est remise 

en cause.  

 

L'étude porte sur 9.000 musulmans européens, 

dont 900 Belges (sur 782.000 musulmans en 

Belgique). Elle identifie le fondamentalisme sur la 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De 

conclusies van professor Ruud Koopmans uit 

2013 moeten zeer ernstig genomen worden, ook al 

bent u ongetwijfeld op de hoogte van het feit dat 

zijn methodologie in twijfel wordt getrokken. 

 

De studie heeft betrekking op 9.000 Europese 

moslims, waaronder 900 Belgen. In verhouding 

tot de 782.000 moslims in België is dat niet meer 

dan een steekproef. De studie identificeert het 
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base d'un questionnaire téléphonique, ce qui a 

aussi prêté à controverse. Selon l'article paru 

dans De Standaard, le message de Koopmans est 

double : d'une part, une minorité significative de 

musulmans adhère à une foi fondamentaliste ; 

d'autre part, la majorité des musulmans d'Europe 

pratique leur foi sans poser le moindre problème.  

 

Le sociologue néerlandais ajoute que de 

nombreux politiciens et médias ne veulent pas 

entendre la première partie de son message, ce 

qui permet à d'autres, comme le Vlaams Belang, 

de mettre au contraire cet aspect en avant. Il en 

résulte une attention partiale et déformée, qu'il 

déplore.  

 

Pour ma part, je regarde les choses sans œillères 

car, pour appréhender un problème, il faut 

commencer par le reconnaître.  

 

Cela signifie également qu'il nous faut tenir 

compte d'autres études récemment publiées, 

comme celle de la Fondation Roi Baudouin parue 

en 2015 et intitulée "Belgo-Marocains, Belgo-

Turcs: (auto)portrait de nos concitoyens". Cette 

étude affirme notamment : "Du côté des valeurs, 

les Belgo-Turcs et les Belgo-Marocains adhèrent 

de façon très majoritaire au système démocratique 

(80%), à la séparation des affaires religieuses et 

de l’État (70%), à la liberté d’expression (73%). 

Concernant la sphère privée, ils sont également 

majoritaires à estimer que les tâches ménagères 

doivent être partagées de manière égale entre le 

père et la mère (83%). Par contre, ils sont 

majoritairement en opposition avec la sexualité 

avant le mariage (51%), l’homosexualité (60%) et 

l’euthanasie (58%)". 

 

Le gouvernement régional ne nie pas les 

difficultés de la cohésion sociale et prend ses 

responsabilités en la matière.  

 

Je vous invite à relire ma réponse à la question 

écrite n° 341. J'ai également expliqué en 

commission la politique de prévention du 

gouvernement, en réponse à une question de M. El 

Khannouss le 14 juin 2016. À cela s'ajoutent les 

nombreux débats menés dans cet hémicycle sur les 

initiatives prises dans le contexte de la 

polarisation. 

 

Je réfute votre conviction selon laquelle ce 

gouvernement en fait trop peu et refuse de 

fundamentalisme op basis van een telefonische 

vragenlijst, wat eveneens geleid heeft tot 

controverse. Toch herhaal ik dat we de resultaten 

van de studie niet mogen veronachtzamen en ik 

voeg daaraan toe dat we die in hun geheel moeten 

beschouwen. Het artikel in De Standaard stelt dat 

"Koopmans benadrukt dat de boodschap van zijn 

onderzoek tweeledig is. Dat een aanzienlijke 

minderheid van de moslims een 

fundamentalistische geloofsopvatting aanhangt, is 

één kant van het verhaal. De andere kant is dat de 

meerderheid van de moslims in Europa haar 

geloof op een volstrekt onproblematische manier 

beleeft.” 

 

De Nederlandse socioloog zegt zelf: "Veel politici 

en media willen het eerste deel van mijn verhaal 

niet horen, en zwijgen mijn onderzoek daarom 

liever dood. Het gevolg is dat sommigen, zoals 

Vlaams Belang en zijn aanhangers, dat deel juist 

benadrukken. Het resultaat is eenzijdige en 

vertekende aandacht van één kant. Dat vind ik niet 

leuk, maar dat ligt niet aan mij."  

 

Zelf bekijk ik de zaak zonder oogkleppen, want je 

moet een probleem erkennen vóór je het kunt 

aanpakken. 

 

Dat betekent ook dat we rekening moeten houden 

met andere studies die recent zijn gepubliceerd, 

zoals die van de Koning Boudewijnstichting uit 

2015 onder de titel "Marokkaanse en Turkse 

Belgen: een (zelf)portret van onze medeburgers". 

Die studie zegt onder meer het volgende: "Wat 

waarden betreft, spreken Turkse en Marokkaanse 

Belgen zich in overgrote meerderheid uit voor de 

democratie (80%), voor de scheiding van 

religieuze en wereldlijke machten (70%) en voor 

de vrijheid van meningsuiting (73%). Als het over 

de privésfeer gaat, is er eveneens een duidelijke 

meerderheid die meent dat vader en moeder elk 

een gelijk deel van de gezinstaken op zich moeten 

nemen (83%). Daarentegen laat een meerderheid 

ook zijn afkeuring blijken voor seksuele relaties 

voor het huwelijk (51%), homoseksualiteit (60%) 

en euthanasie (58%)".  

 

Om de bevolking van het gewest te kennen, 

moeten we de vele studies in overweging nemen 

die elk een deel van onze, ook soms 

angstwekkende, Brusselse realiteit belichten.  

 

De gewestregering ontkent de moeilijkheden van 



29 C.R.I. COM (2015-2016) N° 134 28-06-2016 I.V. COM (2015-2016) Nr. 134  

 COMMISSION AFFAIRES INTÉRIEURES  COMMISSIE BINNENLANDSE ZAKEN  

 

 

 

 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission des affaires intérieures – Session 2015-2016 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor Binnenlandse Zaken – Zitting 2015-2016 

 

reconnaître la gravité de la situation. 

 

  

de sociale cohesie en het samenleven niet. Ze 

neemt ook geen afwachtende houding aan. Ze 

neemt haar verantwoordelijkheid. Ik verwijs in dat 

verband naar de vele recente antwoorden, waarin 

ik in detail de initiatieven van de regering heb 

toegelicht.  

 

Ik raad u aan om mijn antwoord op de schriftelijke 

vraag nr. 341 opnieuw door te nemen. Ook in de 

commissie heb ik het preventiebeleid van de 

regering toegelicht in antwoord op een vraag van 

de heer El Khannouss op 14 juni 2016. Dan zijn er 

nog de talloze debatten die hebben plaatsgevonden 

in dit halfrond, over de initiatieven die zijn 

genomen in de context van polarisering.  

 

Uw overtuiging dat deze regering veel te weinig 

doet of de ernst van de situatie weigert te 

erkennen, lijkt me niet meer te zijn dan een 

overtuiging.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Van den 

Driessche.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- La grande majorité de la 

population musulmane ne pose pas de problème 

mais, selon l'étude de la Fondation Roi Baudouin, 

10 à 30% ont des idées problématiques. Ce 

pourcentage est suffisamment élevé pour que l'on 

se demande s'il faut agir. 

 

Je suggère de lancer une campagne sur nos 

valeurs et normes qui posent problème à ces 10 à 

30%, afin de rappeler qu'elles sont importantes 

quand on veut travailler et s'intégrer ici. J'ai 

l'impression que nous n'osons pas le faire. 

 

  

De voorzitter.- De heer Van den Driessche heeft 

het woord.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- 

Gelukkig kunnen wij dit debat sereen voeren, 

zonder te stigmatiseren. Het grootste gedeelte van 

de moslimbevolking vormt inderdaad geen 

probleem, maar volgens de studie van de Koning 

Boudewijnstichting heeft 10 tot 30% ervan wel 

problematische ideeën. Dat is een voldoende groot 

aantal om na te denken over de vraag of er iets 

moet gebeuren.  

 

Omdat wij dat het best op een kleinschalig niveau 

kunnen aanpakken, lijkt hier een taak te zijn 

weggelegd voor het gewest. Een suggestie is om 

een campagne op te zetten over onze waarden en 

normen waarmee die 10 tot 30% problemen heeft. 

Op die manier geven wij de boodschap dat ze 

belangrijk zijn voor wie hier wil werken en zich 

wil inburgeren. Ik heb de indruk dat wij dat niet 

aandurven en dat lijkt mij niet verstandig.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Ce type 

de débat est toujours intéressant. Ce matin, je 

lisais, je ne sais plus dans quel journal, un article 

traitant du procès d'assises d'un homme qui a tué 

sa femme qu'il soupçonnait de le tromper. Dans 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Het blijft een interessant debat. 

Vanochtend nog las ik in een krant een verhaal 

over een man die terechtstond omdat hij zijn 

vrouw had vermoord, volgens de aanklager uit 
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son réquisitoire, le représentant du procureur 

général envisageait les choses de façon étonnante : 

il faisait sans cesse référence à la religion de 

l'individu, jugeant qu'il était arriéré de considérer 

qu'on pouvait tuer sa femme pour un tel motif. Je 

trouve extraordinaire de ramener ce type de crime 

à une question religieuse, vu que la cour d'assises 

est très souvent saisie pour des homicides 

conjugaux dont les auteurs ne sont pas forcément 

de confession musulmane. Dans ces autres cas, le 

meurtre est expliqué par la passion, par l'honneur, 

mais pas par la religion.  

 

Je suis choqué par ce lien quasi mécanique que 

l'on fait ici et ailleurs entre une religion et des 

comportements délictueux ou criminels. Ce type 

de raccourci est incroyable !  

 

C'est la même chose qui se produit en matière de 

terrorisme. Certaines études sérieuses sur le profil 

des terroristes nous apprennent que la dimension 

religieuse est négligeable. Les terroristes 

embrassent une cause sans rien connaître de leur 

prétendue religion.  

 

On tombe donc très vite dans les clichés. C'est la 

même chose pour l'homophobie. On interprète les 

chiffres en y associant les musulmans. Or, dans les 

manifestations contre le mariage pour tous en 

France, c'était surtout des blancs bien catholiques 

qui s'opposaient à l'homosexualité. Il est assez 

logique de retrouver de tels clivages dans tous les 

groupes, mais on a tendance à s'imaginer plus de 

problèmes chez les musulmans. Or, cela se saurait 

si l'homosexualité était bien tolérée partout. Nous 

faisons partie des rares pays qui sont allés de 

l'avant sur ces questions.  

 

Quand j'invite à la prudence en la matière, je me 

résous à l'idée que le débat est en réalité sans fin. 

 

  

religieuze overtuiging. Ik vind het vreemd dat hij 

dat soort misdaad tot een geloofskwestie 

terugbrengt, vooral omdat het hof van assisen heel 

vaak te maken krijgt met partnermoord waarbij de 

dader niet noodzakelijk een moslim is. In die 

gevallen vormen passie of eer de verklaring voor 

de moord, niet het geloof.  

 

Het bijna automatische verband dat gelegd wordt 

tussen een godsdienst en misdadig gedrag is 

schokkend.  

 

Ook in het geval van terrorisme gebeurt dat. 

Nochtans blijkt uit studies naar het profiel van 

terroristen dat de religieuze dimensie 

verwaarloosbaar is. 

 

Er wordt gemakkelijk naar clichés gegrepen. 

Hetzelfde voor homofobie: bij het interpreteren 

van de cijfers komt men bij de moslims uit. 

Nochtans waren het in Frankrijk vooral blanke 

katholieken die zich tegen homoseksualiteit 

verzetten. België is een van de weinige landen die 

op dat vlak vooruitgang hebben geboekt. 

 

Ik wil oproepen tot voorzichtigheid op dit vlak, al 

besef ik ook wel dat dit een debat zonder einde is. 

 

  

M. le président.- La parole est à M. Van den 

Driessche.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Vous avez raison jusqu'à un certain 

point. On peut être en désaccord avec quelque 

chose, mais néanmoins s'y soumettre de façon 

démocratique. Cependant, certains expriment leur 

désaccord par la violence. C'est à cela dont nous 

devons être attentifs. Tout le monde a le droit 

d'avoir son avis, mais pas de s'arroger la justice. 

De voorzitter.- De heer Van den Driessche heeft 

het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Tot 

op zekere hoogte hebt u gelijk. Negatieve 

voorbeelden kunnen echter een vertekend beeld 

geven. Je kunt het met iets oneens zijn, maar je er 

wel op een democratische manier bij neerleggen. 

Anderen die met iets niet akkoord gaan, zullen 

echter tot actie overgaan op een gewelddadige 

manier. Daar moeten we oog voor hebben. 
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La nuance est importante.  

 

 

 

- L'incident est clos. 

 

(M. René Coppens, premier vice-président, prend 

place au fauteuil présidentiel) 

 

  

Iedereen heeft recht op een eigen mening, maar 

daarom mag nog niet iedereen het recht in eigen 

handen nemen. Dat is een belangrijke nuance.  

 

- Het incident is gesloten. 

 

(De heer René Coppens, eerste ondervoorzitter, 

treedt als voorzitter op) 

 

  

QUESTION ORALE DE M. AHMED EL 

KHANNOUSS 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "la gestion du personnel 

communal". 

 

M. le président.- La parole est à M. El 

Khannouss. 

 

M. Ahmed El Khannouss (cdH).- La gestion du 

personnel est un élément essentiel au 

fonctionnement de nos communes et à la qualité 

du service rendu au sein de celles-ci. 

 

Lors de nos débats en marge de la proposition 

d'ordonnance sur l'introduction d'une période 

d'essai obligatoire pour les grades légaux de 

secrétaire communal et de receveur communal, 

nous étions nombreux à souligner la nécessité 

d'améliorer la qualité des examens de sélection et 

des évaluations, plutôt que d'instaurer une telle 

période.  

 

À cet égard, le gouvernement a adopté, en 

première lecture, un arrêté portant sur des périodes 

d'évaluation et sur le renforcement des critères 

d'évaluation des agents communaux.  

 

Qu'est-il prévu pour que l'arrêté en cours 

d'adoption atteigne cet objectif ? Quels dispositifs 

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

AHMED EL KHANNOUSS 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "het beheer van het 

gemeentepersoneel". 

 

De voorzitter.- De heer El Khannouss heeft het 

woord. 

 

De heer Ahmed El Khannouss (cdH) (in het 

Frans).- Het personeelsbeheer is een essentieel 

element in de werking van de Brusselse 

gemeenten. Het is bovendien belangrijk voor de 

kwaliteit van de dienstverlening. 

 

Tijdens de besprekingen over het voorstel van 

ordonnantie betreffende de invoering van een 

verplichte proefperiode voor gemeente-

secretarissen en gemeentelijke ontvangers, vonden 

velen betere selectieproeven en evaluaties 

belangrijker dan zo'n proefperiode.  

 

De regering keurde in eerste lezing een besluit 

goed over de evaluaties en betere evaluatiecriteria 

voor het gemeentepersoneel.  

 

Hoe wilt u ervoor zorgen dat het besluit zijn 

doelstelling bereikt? Welke maatregelen nam u om 

evaluaties objectief te doen verlopen?  
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ont-ils été mis en place pour garantir l'objectivité 

de ces évaluations ?  

 

Quelles dispositions ont-elles été prises pour 

améliorer la qualité des examens de sélection ?  

 

Où en est l'adoption de cet arrêté ? 

 

S'agissant de l'aspect plus "répressif" de la gestion 

du personnel communal, la déclaration de 

politique régionale prévoit que le gouvernement 

étudiera, en concertation avec les communes, une 

modification des procédures disciplinaires pour les 

agents communaux, en vue d'une spécialisation et 

d'une harmonisation de la jurisprudence. La 

volonté est également que les procédures 

respectent mieux la dignité des travailleurs, et 

garantissent l'équité et l'objectivité des décisions.  

 

Quelles mesures ont-elles été prises en ce sens 

depuis le début de la législature ?  

 

  

Met welke maatregelen wilt u de kwaliteit van de 

selectie-examens verbeteren? 

 

Hoever staat de regering met de goedkeuring van 

het besluit? 

 

In de regionale beleidsverklaring is opgenomen 

dat de regering in overleg met de gemeenten zal 

bestuderen hoe de tuchtprocedures voor 

gemeentelijke ambtenaren kunnen worden 

aangepast, met het oog een specialisering en een 

harmonisering van de rechtspraak. Bovendien 

moeten de procedures met respect voor de 

waardigheid van de werknemers verlopen en 

moeten beslissingen billijk en objectief zijn. 

 

Welke maatregelen hebt u daartoe sinds het begin 

van de regeerperiode genomen?  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Votre 

question concerne un débat particulièrement 

important. L’évaluation des fonctionnaires 

communaux constitue non seulement un 

instrument de gouvernance publique, mais aussi 

un vecteur primordial de l’épanouissement que 

chaque agent est en droit de connaître dans 

l’exercice de ses fonctions.  

 

Ainsi s’agit-il, aux yeux du gouvernement, de 

renforcer le bien-être au travail et l’attractivité de 

la carrière en assurant la bonne gestion des 

services. L'objectif que nous poursuivons ne se 

limite donc pas à renforcer les critères 

d’évaluation. C’est l’ensemble de la procédure qui 

a fait l’objet d’une réflexion approfondie, en 

étroite concertation avec les différents acteurs du 

secteur.  

 

Les dispositions relatives aux recrutements font 

l’objet d’un arrêté distinct, qui ne concerne pas 

l’évaluation. Ces textes sont soumis à l’examen du 

Conseil d’État, qui nous rendra bientôt son avis, et 

ne seront définitivement adoptés qu’à l’issue 

d’une troisième lecture. Vous comprendrez donc 

qu'il m'est difficile de détailler davantage ma 

réponse puisque le texte pourra encore évoluer à la 

suite de l'avis du Conseil d'État et de la troisième 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- De evaluatie van gemeentelijke 

ambtenaren is niet alleen belangrijk voor het 

openbaar bestuur, maar ook voor de persoonlijke 

ontwikkeling waarop elke ambtenaar bij het 

uitoefenen van zijn functie recht heeft. 

 

Een goed beheer van de diensten kan bijdragen tot 

meer welzijn op het werk en een aantrekkelijke 

loopbaan. Daarom streeft de regering niet alleen 

naar betere evaluatiecriteria, maar naar een 

volledig herziene procedure. 

 

De bepalingen in verband met de aanwervingen 

maken deel uit van een ander besluit. Die teksten 

liggen momenteel voor bij de Raad van State, die 

ons binnenkort zijn advies bezorgt. Ze worden pas 

na de derde lezing definitief aangenomen. Ik kan u 

er nu dan ook nog niet meer details over geven. 

 

Omwille van de duidelijkheid kozen we ervoor om 

de tuchtmaatregelen niet in de eerste besluiten op 

te nemen. Dat zou een negatief signaal aan de 

partners gevormd hebben, aangezien de Nieuwe 

Gemeentewet niet als repressief instrument is 

bedoeld. 

 

Ik kom de tekst te gelegener tijd met plezier aan de 
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lecture.  

 

Quant au chantier disciplinaire, nous avons 

souhaité, dans un évident souci de clarté, ne pas 

l’inclure dans le premier train d’arrêtés. C’eût été, 

en effet, envoyer un mauvais signal aux 

partenaires, étant entendu que l’exécution de la 

Nouvelle loi communale se voulait avant tout un 

outil destiné à la valorisation des agents et non un 

instrument répressif.  

 

Le moment venu, ce sera avec plaisir que je 

viendrai présenter le texte devant cette 

commission. J'espère que je pourrai, alors, vous en 

présenter le bilan, persuadé que je suis que la 

fonction publique locale s’inscrira dans un cadre 

réglementaire encore plus efficace et parfaitement 

adapté à ses besoins. Tel est l'objectif que nous 

poursuivions au travers de la charte sociale et de 

ses arrêtés. Il s'agit de donner une meilleure base 

aux liens entretenus entre les pouvoirs locaux et 

leurs agents, qu'ils soient contractuels ou 

statutaires.  

 

 

- L'incident est clos. 

 

(M. Ahmed El Khannouss, président, reprend 

place au fauteuil présidentiel) 

 

  

commissie voorstellen. Hij zal voor het openbaar 

ambt een nog doeltreffender en perfect op de 

behoeften afgestemd kader scheppen en zo een 

betere basis vormen voor de verhouding tussen de 

gemeenten en hun ambtenaren. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Het incident is gesloten. 

 

(De heer Ahmed El Khannouss, voorzitter, treedt 

opnieuw als voorzitter op) 

 

  

QUESTION ORALE DE M. ARNAUD 

PINXTEREN 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "la récente création de la 

société Vivaqua Consult". 

 

 

M. le président.- La parole est à M. Pinxteren. 

 

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

ARNAUD PINXTEREN  

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de recente oprichting van het 

bedrijf Vivaqua Consult". 

 

 

De voorzitter.- De heer Pinxteren heeft het 

woord. 
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M. Arnaud Pinxteren (Ecolo).- Je me permets de 

vous adresser à nouveau une interpellation à 

laquelle je n'ai pas reçu réponse, dès lors qu'elle a 

été erronément orientée vers la ministre chargée 

de l'Environnement. En effet, comme cette 

dernière l'a précisé en commission du 31 mai 

dernier, "le sujet principal de la question orale 

concerne en effet la tutelle régionale sur les 

intercommunales, et spécifiquement ici, la tutelle 

régionale par rapport à des actes précis de 

Vivaqua". La ministre précisait même qu'elle vous 

avait interpellé la semaine précédente, au titre de 

ministre-président chargé de la tutelle sur les 

intercommunales, sur la légalité et la portée de la 

création de cette société. Elle me disait attendre 

votre réponse. 

 

Le dernier numéro d'Incidences, cette revue 

souvent bien informée de l'actualité du secteur de 

l'eau, révèle que la compagnie bruxelloise des 

eaux Vivaqua a récemment créé une société 

commerciale de consultance. Comme le précise 

l'article 3 de ses statuts, que je vais citer 

longuement, l'objet social de cette nouvelle filiale 

est purement commercial et vise "tant en Belgique 

qu'à l'étranger, tant en son nom propre et pour son 

propre compte que pour compte de tiers, seule ou 

en collaboration avec des tiers, à offrir à des 

clients professionnels et industriels ainsi qu'à des 

autorités publiques, des produits et des services 

relatifs à l'eau à des fins professionnelles et 

industrielles. Ces produits et services 

comprennent, entre autres :  

 

- la production et la fourniture d'eaux non potables 

que l'industrie peut utiliser ; 

 

- l'utilisation d'eau et d'installations et 

équipements d'eau en tant que source d'énergie ; 

 

- l'étude technologique et le développement de 

technologies et la valorisation de produits et de 

services dérivés de l'eau ; 

 

- la dispense de formations relatives à la gestion 

du cycle complet de l'eau ; 

 

- l'assistance et les conseils de gestion relatifs à la 

gestion du cycle complet de l'eau ; 

 

- l'organisation, l'exécution et la coordination 

d'événements tels que des ateliers, des 

conférences, des expositions diverses ; 

De heer Arnaud Pinxteren (Ecolo) (in het 

Frans).- Ik richt mij tot u met een interpellatie 

waarop ik geen antwoord kreeg, omdat ze 

verkeerdelijk bij de minister van Leefmilieu 

terechtkwam, die antwoordde dat ze zelf op uw 

antwoord wachtte.  

 

In de gespecialiseerde nieuwsbrief Incidences 

stond dat de Brusselse watermaatschappij 

Vivaqua onlangs een consultancybedrijf heeft 

opgericht. Uit artikel 3 van de statuten blijkt dat 

het maatschappelijk doel van die nieuwe dochter 

louter commercieel is en bedoeld is om 

professionele en industriële klanten en overheden 

watergerelateerde producten en diensten met een 

professioneel of industrieel doel aan te bieden.  

 

Daarnaast biedt het bedrijf ook nutsdiensten aan. 

Algemeen gesteld kan het commerciële, industriële 

en financiële diensten aanbieden, naast diensten 

in verband met roerende en onroerende goederen, 

die rechtstreeks of onrechtstreeks met zijn doel 

verband houden of het bevorderen.  

 

Het bedrijf kan een belang of deelname verwerven 

in elke bestaande of nog op te richten 

vennootschap, onderneming, activiteit of 

vereniging die een gelijkaardig of verwant doel 

nastreeft of die de onderneming kan promoten.  

 

Onder dat maatschappelijk doel gaat een 

bijzonder ruim activiteitenaanbod schuil.  

 

Ik heb dan ook vragen over in hoeverre Vivaqua 

Consult een aanvulling biedt op het moederbedrijf 

Vivaqua of er net mee in concurrentie gaat.  

 

Het maatschappelijk doel laat ook een 

partnerschap met de privésector toe. Het Brussels 

Gewest heeft er altijd veel belang aan gehecht dat 

de watersector een zuiver openbare sector zou 

zijn. Het is dan ook bijzonder verontrustend dat 

Vivaqua zelf met deze evolutie voorstelt. Gaat het 

hier om een wettelijke beslissing, die in 

overeenstemming is met de ordonnantie van 

oktober 2006 tot opstelling van een kader voor het 

waterbeleid?  

 

Bovendien onttrekt Vivaqua met de oprichting van 

Vivaqua Consult een aanzienlijk deel van zijn 

activiteiten aan de controle van de gewestelijke 

toezichthouder. Bracht Vivaqua de toezichthouder 

op de hoogte van dit initiatief? Kreeg het zijn 
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- la consultance, l'étude, la recherche, la 

prospection, la gestion, la coordination, mais aussi 

le suivi de tous services et prestations relatifs à 

l'aide au développement.  

 

La société a également pour objet, tant en 

Belgique qu'à l'étranger, tant en son nom propre et 

pour son propre compte que pour compte de tiers, 

seule ou en collaboration avec des tiers, d'offrir à 

des clients professionnels et industriels ainsi qu'à 

des autorités publiques, des services d'utilité 

publique, tels que la gestion, la valorisation et 

l'optimisation énergétique, la gestion des déchets, 

la gestion de réseau, la gestion de données 

informatiques, la consultante, l'ingénierie 

technique, financière et sociale, les services 

pluridisciplinaires et de gestion d'installations et 

d'équipements. 

 

La société peut, en règle générale, effectuer toutes 

les opérations commerciales, industrielles, 

financières, mobilières et immobilières, qui ont 

directement ou indirectement trait à son objet ou 

qui sont de nature à le favoriser. 

 

La société peut, par souscription, apport, fusion, 

collaboration, intervention financière ou d'une 

autre façon acquérir des intérêts ou une 

participation dans toute société, entreprise, activité 

ou association existante ou à constituer, sans 

distinction, qui poursuit un même objet ou un 

objet semblable ou apparenté ou qui peut 

promouvoir son entreprise". 

 

Si je me permets cette citation un peu longue, c'est 

qu'elle a son importance. En effet, cet objet social 

révèle un spectre extrêmement large d'activité.  

 

Mes premières questions portent donc sur la 

complémentarité ou l'éventuelle concurrence que 

cette société, Vivaqua Consult, livrerait à 

Vivaqua, sa société mère.  

 

L'objet social révèle également la possibilité de 

partenariat avec le secteur privé. Sachant que la 

préservation du caractère exclusivement public du 

secteur de l'eau bruxellois a été de tout temps un 

point d'attention essentiel, bétonné dans 

l'ordonnance établissant un cadre de l'eau, il est 

particulièrement préoccupant de voir cette 

évolution proposée par Vivaqua elle-même, porte 

drapeau d'Aqua Publica Europea (APE), 

l'association des entreprises publiques de l'eau. 

goedkeuring voor de oprichting van Vivaqua 

Consult? Was de raad van bestuur het daarmee 

eens?  
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Cette décision est-elle donc légale, conforme à 

l'ordonnance d'octobre 2006 que j'ai citée ?  

 

À côté des questions soulevées par l'objet social 

de Vivaqua Consult, se pose également une 

question cruciale de gouvernance. En créant cette 

filiale, Vivaqua, à l'instar de Tecteo par le passé, 

soustrait potentiellement une partie substantielle 

de ses activités actuelles ou futures au contrôle de 

la tutelle régionale. Je m'interroge donc aussi sur 

l'avis de la tutelle concernant cette création 

d'entreprise. La tutelle a-t-elle été informée de 

cette initiative ? L'a-t-elle validée ? Peut-elle 

confirmer que cette création de filiale a fait l'objet 

d'un accord du conseil d'administration ?  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je vous 

confirme nous avons été informés indirectement 

de la création de la filiale sa Vivaqua Consult, 

sous le numéro d’entreprise BE0649.582.472. Dès 

que cette information fut connue, les services de 

mon cabinet ont sollicité les agents en charge de la 

tutelle sur les intercommunales au sein de 

Bruxelles Pouvoirs locaux, afin de savoir de quels 

actes ils avaient été informés en application de 

l’ordonnance du 19 juillet 2001. 

 

Pour rappel, cette ordonnance implique que 

l’ensemble des actes de l’assemblée générale, du 

conseil d’administration et des réviseurs et 

commissaires aux comptes sont transmis au 

gouvernement dans les 20 jours de la date où ils 

ont été pris. En l’occurrence, Bruxelles Pouvoirs 

locaux ne s’est vu communiquer aucune décision, 

qui aurait dû relever à tout le moins du conseil 

d’administration ou, dans certaines hypothèses, de 

l’assemblée générale elle-même, par exemple, en 

cas de modification statutaire de la société mère 

en lien avec la filialisation. 

 

Le 19 mai, les services de Bruxelles Pouvoirs 

locaux et moi-même avons envoyé à Vivaqua 

deux courriers séparés pour faire part de notre 

étonnement quant à cette absence de 

communication et requérant que l’ensemble des 

actes relatifs à la création de cette filiale nous 

soient adressés dans les meilleurs délais. À ce 

jour, ces demandes sont demeurées sans réponse. 

 

La première analyse menée par les services de 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- De regering werd indirect op de 

hoogte gebracht van de oprichting van Vivaqua 

Consult. Ik heb mijn diensten de toezichthoudende 

ambtenaren bij Brussel Plaatselijke Besturen 

(BPB) laten nagaan van welke beslissingen zij in 

toepassing van de ordonnantie van 19 juli 2001 op 

de hoogte waren gebracht.  

 

In die ordonnantie is bepaald dat de regering op 

de hoogte moet worden gebracht van alle 

beslissingen van de algemene vergadering, de 

raad van bestuur en de revisoren en accountants 

binnen de twintig dagen nadat ze werden 

genomen. In dit geval werd BPB van geen enkele 

beslissing op de hoogte gebracht, terwijl dat op 

zijn minst had moeten gebeuren voor de 

aanpassing van de statuten van het moederbedrijf, 

wat de oprichting van het dochterbedrijf betreft.  

 

Op 19 mei verzond zowel BPB als ikzelf 

afzonderlijk een brief aan Vivaqua waarin we 

onze verbazing uitdrukken over dat gebrek aan 

communicatie en met de eis om ons zo snel 

mogelijk alle beslissingen met betrekking tot die 

oprichting te bezorgen. Tot nu toe kregen we daar 

geen antwoord op.  

 

Uit een eerste onderzoek van BPB op basis van de 

notariële stukken van 2 maart 2016 blijkt dat de 

intercommunale Vivaqua en de Société anonyme 

des mines de pyrites de Vedrin (Savena) de 

naamloze vennootschap Vivaqua Consult hebben 

opgericht.  
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Bruxelles Pouvoirs locaux sur la base des 

éléments dont nous disposons est la suivante. 

D’un acte reçu par le notaire de Clippele à 

Bruxelles, le 2 mars 2016, il résulte que 

l’association intercommunale Vivaqua et la 

Société anonyme des mines de pyrites de Vedrin 

(Savena) ont constitué une société anonyme 

dénommée Vivaqua Consult.  

 

Pour le détail des missions de Vivaqua Consult, je 

vous renvoie à l'article 3 de ses statuts, mais il en 

ressort en tout cas que Vivaqua détient 99% des 

parts sociales de cette société et la Savena, le 1% 

restant. 

 

La Savena est détenue à hauteur de 98,53% par 

Vivaqua et, pour le reste, par les familles 

propriétaires de la mine. Son objet semble 

l’exploitation de la mine de Vedrin, mais 

l’administration régionale ne dispose pas d’une 

version complète des statuts de cette société. 

 

Le nombre d’administrateurs de Vivaqua Consult 

est fixé à quatre. Il s’agit de MM. Mayeur, Dubru 

et Mot et de Mme Franck. Il y a lieu de souligner 

que ces quatre administrateurs sont aussi 

administrateurs de la Savena.  

 

La loi du 22 décembre 1986 relative aux 

intercommunales ne contient aucune disposition 

autorisant (ou interdisant) les intercommunales à 

prendre des participations dans des sociétés et 

donc à créer des filiales. 

 

Se rangeant à l’avis de la majorité de la doctrine, 

l’administration régionale a toujours estimé qu’en 

l’absence d’une habilitation légale, il n’était pas 

possible de reconnaître le droit aux 

intercommunales bruxelloises de créer des filiales. 

 

Toutefois, l’ordonnance du 20 juillet 2011 

modifiant l'ordonnance du 19 juillet 2001 relative 

à l'organisation du marché de l'électricité en 

Région de Bruxelles-Capitale, et l'ordonnance du 

12 décembre 1991 créant des fonds budgétaires 

autorisent expressément l’intercommunale Sibelga 

à confier la gestion de ses activités à des sociétés 

qu’elle contrôle, reconnaissant ainsi implicitement 

le doit pour une intercommunale de créer des 

filiales. 

Il semble, dès lors, anachronique de promouvoir le 

principe d’une interdiction absolue pour les 

intercommunales bruxelloises de créer des filiales. 

Voor details over de opdrachten van Vivaqua 

Consult verwijs ik naar artikel 3 van de statuten, 

waaruit blijkt dat Vivaqua 99% van de aandelen 

in handen heeft en Savena de resterende 1%. 

 

Savena is voor 98,53% in handen van Vivaqua. 

De rest behoort toe aan de families die eigenaar 

zijn van de mijn. Het doel van Savena lijkt de 

uitbating van de mijn van Vedrin te zijn, maar de 

gewestadministratie beschikt niet over een 

volledige versie van de statuten van de 

vennootschap. 

 

Vivaqua Consult telt vier bestuurders. Het gaat 

om de heren Mayeur, Dubru en Mot en mevrouw 

Franck. Zij zijn tevens bestuurder bij Savena.  

 

In de wet van 22 december 1986 betreffende de 

intercommunales is geen enkele bepaling 

opgenomen die intercommunales toestaat of 

verbiedt om aandelen in vennootschappen aan te 

houden en dus dochterbedrijven op te richten. De 

gewestelijke overheid is er altijd van uitgegaan 

dat ze het recht van de Brusselse intercommunales 

om dochterondernemingen op te richten niet kon 

erkennen, omdat ze daar wettelijk gezien niet voor 

bevoegd is.  

 

Toch krijgt in de ordonnanties van 20 juli 2011 en 

van 12 december 1991 de intercommunale Sibelga 

uitdrukkelijk de toelating om het beheer van haar 

activiteiten toe te vertrouwen aan 

vennootschappen onder haar controle, waarmee 

impliciet het recht van een intercommunale om 

dochterondernemingen op te richten, wordt 

erkend. 

 

Het lijkt dan ook achterhaald om alle Brusselse 

intercommunales een absoluut verbod op het 

oprichten van dochterondernemingen op te 

leggen. Ik wil met een ordonnantie definitief 

opheldering brengen in deze zaak. Het wordt hoog 

tijd dat we de wetgeving betreffende de 

intercommunales stroomlijnen.  

 

In het kader van het administratieve toezicht op de 

intercommunales werd geen enkele beslissing van 

de raad van bestuur of van de algemene 

vergadering van Vivaqua over de oprichting van 

de naamloze vennootschap Vivaqua Consult aan 

de gewestelijke administratie overgemaakt. De 

enige beslissing van Vivaqua die de gewestelijke 

administratie officieus vernam, betreft de 
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J’ai à ce sujet, l’intention de clarifier 

définitivement la situation à travers une 

ordonnance en préparation au sein de mes services 

et relative aux modes de gestion communaux et 

intercommunaux. Il est temps d'harmoniser la 

législation régissant les intercommunales. 

 

Dans le cadre de l’exercice de la tutelle 

administrative sur les intercommunales, aucune 

décision du conseil d’administration ou de 

l’assemblée générale de Vivaqua ayant pour objet 

la création de la société anonyme Vivaqua Consult 

n’a donc été transmise à l’administration 

régionale. L’unique décision de l’intercommunale 

Vivaqua qui a été portée de manière officieuse à la 

connaissance de l’administration régionale est la 

délibération du conseil de gérance du 

18 novembre 2015, par laquelle Mme Franck 

propose aux membres du conseil de se positionner 

sur la proposition du conseil d’administration de 

l’asbl Centre interdisciplinaire belge d’experts 

dans le domaine de l’eau (Cibex-Eau) de 

transformer cette asbl en société anonyme. 

 

L'asbl Cibex-Eau a été fondée à une date qui nous 

est inconnue par des membres du conseil de 

gérance de Vivaqua dans le but de faire la 

promotion des connaissances, de l’expérience et 

des potentialités de ses membres dans le domaine 

de l’eau. Les membres de cette asbl sont ses 

fondateurs, les membres du conseil de gérance de 

Vivaqua, le directeur général de Vivaqua et le 

secrétaire général de Vivaqua. 

 

Tout d’abord, il y a lieu de souligner que si, 

conformément aux dispositions du Code des 

sociétés et de la loi sur les asbl, une asbl a la 

possibilité de se transformer en une autre entité 

juridique, la seule forme qui lui est accessible est 

celle de "société à finalité sociale". Il est par 

conséquent exclu de considérer que la décision du 

conseil de gérance du 18 novembre 2015 constitue 

un acte d’engagement de l’intercommunale 

Vivaqua à la création de la société anonyme 

Vivaqua Consult. 

 

La législation restant muette sur la possibilité pour 

les intercommunales de créer des filiales, elle 

n’envisage pas plus l’exercice d’une quelconque 

tutelle administrative sur les filiales des 

intercommunales. Toutefois, imaginer que 

Vivaqua a créé une filiale pour échapper au 

contrôle de tutelle de la Région de Bruxelles-

beraadslaging van de raad van bestuur van 

18 november 2015, waarin mevrouw Franck vroeg 

om zich uit te spreken over het voorstel van de 

raad van bestuur van de vzw Cibex-Eau om die 

om te vormen tot een naamloze vennootschap.  

 

De vzw Cibex-Eau werd opgericht op een ons 

onbekende datum, door bestuursleden van 

Vivaqua met als doel het promoten van de kennis, 

de ervaring en de mogelijkheden van zijn leden 

inzake water. De leden van de vzw zijn de 

oprichters ervan, de bestuursleden, de directeur 

en de secretaris-generaal van Vivaqua.  

 

In overeenstemming met het Wetboek van 

vennootschappen en de Wet op de vzw's is de 

enige andere juridische vorm die een vzw kan 

aannemen die van vennootschap met een sociaal 

oogmerk. Daarom is het uitgesloten dat de 

beslissing van 18 november 2015 mag worden 

beschouwd als een verbintenis van de 

intercommunale Vivaqua tot het oprichten van de 

naamloze vennootschap Vivaqua Consult.  

 

De wet bepaalt evenmin dat er een administratief 

toezicht op de intercommunales moet zijn. Het is 

louter een veronderstelling dat Vivaqua een 

dochter opricht om aan het toezicht van het 

gewest te ontsnappen.  

 

Dat neemt niet weg dat het gewest zo goed als 

geen controle over de nieuwe dochteronderneming 

van Vivaqua zal hebben. Dat geldt overigens voor 

alle dochterondernemingen van Brusselse 

intercommunales. Ook dat wil ik met de 

ordonnantie die ik voorbereid, rechtzetten.  

 

Aangezien er geen enkele reactie kwam op mijn 

brief of die van BPB, resten er nog weinig andere 

mogelijkheden dan het sturen van een bijzondere 

commissaris om de gevraagde elementen op te 

vragen of om alle nodige maatregelen tegenover 

de intercommunale te nemen binnen het mandaat 

dat hij krijgt op basis van zijn aanstellingsbesluit.  

 

Ik hoop niettemin dat de intercommunale ons de 

gevraagde documenten bezorgt, zonder dat we tot 

die maatregelen moeten overgaan.  
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Capitale relève du procès d’intention.  

 

Il n’en reste pas moins que le contrôle par la 

Région de Bruxelles-Capitale sur cette nouvelle 

filiale de Vivaqua sera pratiquement nul, comme 

c'est le cas pour toutes les filiales des 

intercommunales bruxelloises. Ceci aussi sera 

corrigé à travers le projet d’ordonnance que je 

vous soumettrai sous peu.  

 

Pour conclure : aucune réponse n’ayant été 

apportée aux demandes de Bruxelles Pouvoirs 

locaux et de mon cabinet, il s’ensuit que 

l’administration risque de ne pas avoir d’autre 

possibilité, si elle souhaite poursuivre ces 

investigations, de proposer l’application des 

mesures reprises à l’article 11 de l’ordonnance du 

19 juillet 2001 organisant la tutelle administrative 

sur les intercommunales de la Région de 

Bruxelles-Capitale, à savoir envoyer un 

commissaire spécial afin de recueillir les éléments 

ou les observations demandées ou prendre toutes 

les mesures nécessaires en lieu et place de 

l'intercommunale, dans les limites du mandat qui 

lui a été donné par l'arrêté qui désigne.  

 

J’ose espérer que nous obtiendrons tous les 

documents demandés de la part de 

l'intercommunale sans devoir recourir à de telles 

mesures.  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Pinxteren. 

 

 

M. Arnaud Pinxteren (Ecolo).- Je savais que 

c'était à vous que je devais adresser cette 

question !  

 

Vos réponses font naître en moi une grande 

perplexité. En effet, toute une série de mes 

craintes se voient confortées. D'une part, la 

création de la sa Vivaqua Consult n'a pas fait 

l'objet d'une décision du conseil d'administration, 

ce que je savais déjà. Elle a été validée a posteriori 

par ce dernier et justifiée "légalement" par la 

transformation d'une asbl en société. Or, vous 

confirmez que cette opération n'est pas légale, 

puisque cela aurait dû revêtir alors le statut de 

"société à finalité sociale".  

L'acte posé est donc doublement illégal : pas de 

passage en conseil d'administration et pas de 

transformation d'une asbl en société à finalité 

De voorzitter.- De heer Pinxteren heeft het 

woord.  

 

De heer Arnaud Pinxteren (Ecolo) (in het 

Frans).- Ik sta perplex van uw antwoorden, want u 

bevestigt een groot deel van mijn bezorgdheden. 

De raad van bestuur heeft geen beslissing 

genomen over de oprichting van de nv Vivaqua 

Consult, maar diende ze achteraf goed te keuren. 

Bovendien werd die oprichting "gewettigd" door 

de vzw in een vennootschap om te zetten. U 

bevestigt dat dit niet wettelijk is, omdat de 

vennootschap een sociaal oogmerk moet hebben.  

 

De oprichting van de nv is dus om twee redenen 

onwettelijk en ik zou daar nog een derde aan 

willen toevoegen: het is niet de gewoonte dat 

intercommunales zonder advies van de 

toezichthouder een dochteronderneming kunnen 

oprichten. Moet ze dat advies nu wel of niet 

inwinnen?  
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sociale. J'y ajouterai un troisième élément 

d'illégalité : il me semble que l'usage ne permet 

toujours pas aux intercommunales de créer une 

filiale sans avis de la tutelle. Cet avis de la tutelle 

doit-il être demandé par l'intercommunale pour 

pouvoir créer une filiale, commerciale ou non ?  

 

S'additionne à ces problèmes de légalité un 

quatrième élément troublant : le notaire, dont je ne 

rappellerai pas le nom, ne semble pas avoir 

vérifié, lors du passage de l'acte, si les personnes 

représentant Vivaqua Consult avaient bien été 

dûment mandatées par le conseil d'administration 

pour ce faire. Il est également étonnant que le 

notaire n'ait pas relevé que, pour transformer une 

asbl en société, il fallait que celle-ci soit une 

société à finalité sociale. Je ne vise pas l'homme 

mais, pour m'être renseigné, je sais que certaines 

pratiques peuvent varier d'un notaire à l'autre, et je 

m'étonne d'une certaine légèreté dans le traitement 

de ce dossier.  

 

Vous évoquez, par ailleurs, le nom des quatre 

administrateurs de cette société et l'on constate 

que ces mêmes personnes sont, soit membres du 

conseil de gérance, soit membres de la direction 

de Vivaqua. Je m'interroge sur la gouvernance que 

cela implique. Qui décide de quoi ? Qu'en est-il du 

contrôle démocratique ? Quelles sont les 

informations qui sont communiquées au conseil 

d'administration par rapport à ces différentes 

filiales ? Quels sont les modes de gouvernance qui 

y sont pratiqués ? Je reconnais que c'est 

évidemment au conseil d'administration qu'il 

faudrait poser la question, mais certains 

mandataires s'emploient à le faire. Je pense 

néanmoins que c'est aussi le rôle de la tutelle de 

mettre un peu de l'ordre dans tout cela. Votre 

réponse confirme que c'est également votre 

volonté.  

 

Je m'interroge aussi concrètement sur le statut et la 

rémunération de ces administrateurs. Certains 

d'entre eux sont des fonctionnaires de la structure. 

Il fut un temps où, moi aussi, j'étais fonctionnaire, 

et je sais que, lorsque je siégeais dans une instance 

qui donnait le droit à des jetons, ces jetons ne 

pouvaient en aucun cas m'enrichir. Ils revenaient à 

la structure globale de l'administration. Je 

m'interroge donc sur les rémunérations dont 

feraient l'objet les prestations de ces 

fonctionnaires dans ces différentes filiales.  

 

Een vierde verontrustend element is dat de notaris 

bij het verlijden van de akte niet is nagegaan of de 

personen die Vivaqua Consult vertegenwoordigen 

een mandaat van de raad van bestuur hebben. Het 

verbaast me eveneens dat de notaris hen er niet op 

heeft gewezen dat de vzw in een vennootschap met 

sociaal oogmerk moest worden omgezet. Er is 

nogal licht over bepaalde zaken heengegaan in dit 

dossier.  

 

De vier bestuurders van de vennootschap blijken 

bovendien bestuurslid of directielid bij Vivaqua te 

zijn. Dat roept vragen op over het bestuur. Wie 

beslist wat? Is er sprake van democratische 

controle? Welke informatie krijgt de raad van 

bestuur over de verschillende 

dochterondernemingen? Hoe worden die 

bestuurd? Uiteraard zijn dat vragen voor de raad 

van bestuur, maar ook de toezichthouder moet wat 

orde scheppen. Ik leid uit uw antwoord af dat u 

dat wilt doen.  

 

Welk statuut hebben die bestuurders en welke 

bezoldiging ontvangen zij? 

 

Hoe meer ik dit dossier onderzoek, hoe 

ondoorzichtiger het wordt. Ik spoor u dan ook aan 

om te proberen klaarheid in de zaak te scheppen. 

 

Mijn voorstel van een jaar geleden om een 

bijzondere commissaris te sturen, steekt nu 

opnieuw de kop op. Dat lijkt een extreme 

maatregel, maar gezien de onwettelijke 

handelingen die er werden gesteld, lijkt het mij 

hoog tijd dat de toezichthouder en het gewest 

daadkrachtig optreden.  

 

Moet een intercommunale toelating krijgen van de 

toezichthouder om een dochteronderneming op te 

richten?  

 

  



41 C.R.I. COM (2015-2016) N° 134 28-06-2016 I.V. COM (2015-2016) Nr. 134  

 COMMISSION AFFAIRES INTÉRIEURES  COMMISSIE BINNENLANDSE ZAKEN  

 

 

 

 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission des affaires intérieures – Session 2015-2016 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor Binnenlandse Zaken – Zitting 2015-2016 

 

En fait, plus on analyse ce dossier et plus son 

opacité s'intensifie. Je ne peux donc que vous 

encourager à essayer de clarifier les choses.  

 

J'entends que ma suggestion - faite il y a un an 

déjà - d'envoi d'un commissaire spécial ressurgit. 

Je ne peux que vous encourager à appliquer ce 

recours, qui peut sembler extrême parce que 

symboliquement fort, mais quand on voit les actes 

posés et leur caractère illégal avéré, il est temps 

que la tutelle et la Région posent un acte d'une 

force équivalente.  

 

  

Qu'en est-il de l'accord préalable de la tutelle pour 

la création d'une filiale par une intercommunale ?  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je vais 

me renseigner.  

 

- L'incident est clos. 

 

  

 

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Ik vraag dat na.  

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

QUESTION ORALE DE MME BRIGITTE 

GROUWELS  

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "l'ensemble des tâches du haut 

fonctionnaire régional". 

 

M. le président.- La parole est à Mme Grouwels. 

 

 

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- Un communiqué de presse de la 

Chancellerie du Premier ministre annonce la 

nomination de Mme Viviane Scholliers au poste de 

haut fonctionnaire régional de la Région de 

Bruxelles-Capitale par le gouvernement bruxellois 

sur avis conforme du gouvernement fédéral. 

 

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW 

BRIGITTE GROUWELS 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "het takenpakket van de 

nieuwe Hoge Ambtenaar". 

 

De voorzitter.- Mevrouw Grouwels heeft het 

woord. 

 

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- Via een 

persbericht van de kanselarij van de eerste 

minister heb ik vernomen dat Viviane Scholliers 

in mei 2016 tot Hoge Ambtenaar van het Brussels 

Gewest werd benoemd. Volgens de tekst van het 

persbericht werd ze door de Brusselse 

Hoofdstedelijke Regering benoemd na een 

eensluidend advies van de federale regering.  
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La fonction de gouverneur de la Région de 

Bruxelles-Capitale ayant été supprimée par la 

sixième réforme de l'État, un haut fonctionnaire 

est désormais chargé des missions relatives à la 

sécurité civile et à l'élaboration des plans relatifs 

aux situations d'urgence ainsi qu'à la 

coordination de la sécurité et à l'harmonisation 

des règlements communaux de police. Il collabore 

étroitement avec le nouvel organisme d'intérêt 

public (OIP) Bruxelles prévention et sécurité. 

 

Toutefois, ses attributions exactes ne sont pas 

claires. Ainsi, il relèverait aussi de la nouvelle 

structure des services d'incendie afin de faire le 

lien avec l'OIP Bruxelles sécurité et prévention. 

 

Par ailleurs, l'ancien gouverneur octroyait les 

autorisations de détention d'armes à feu et les 

cartes européennes d'armes à feu et agréait les 

collectionneurs, armuriers et stands de tir. Le 

haut fonctionnaire reprendra-t-il ces 

compétences ?  

 

Pouvez-vous préciser les attributions du nouveau 

fonctionnaire et ses compétences en matière de 

sécurité civile et de coordination de la sécurité ? 

 

Fera-t-il partie de la structure du personnel des 

services d'incendie bruxellois ? Si oui, à quel 

titre ? Pourra-t-il donner des instructions directes 

aux pompiers ? 

 

En tant que ministre-président, pouvez-vous 

donner des instructions au haut fonctionnaire ? Si 

oui, dans quel domaine ? 

 

Quels sont ses liens d'autorité avec les autorités 

fédérales et le ministre fédéral de l'Intérieur ? Ce 

dernier peut-il lui donner directement des 

instructions ? 

 

  

De functie van hoge ambtenaar is een gevolg van 

de zesde staatshervorming. De betrekking van 

gouverneur van het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest werd formeel afgeschaft, en een aantal 

bevoegdheden van de gouverneur werd 

toegewezen aan een hoge ambtenaar.  

 

In het persbericht van de kanselarij staat letterlijk 

dat de nieuwe hoge ambtenaar belast wordt met 

opdrachten betreffende de civiele veiligheid, de 

uitwerking van de plannen voor noodtoestanden, 

de coördinatie van de veiligheid en de 

harmonisering van de gemeentelijke politie-

reglementen. De hoge ambtenaar wordt ook nauw 

betrokken bij de nieuwe ION Brussel Veiligheid 

en Preventie.  

 

Niettemin blijven er onduidelijkheden over het 

exacte takenpakket van de nieuwe hoge ambtenaar 

van het Brussels Gewest. Zo zou deze ambtenaar 

ook een plaats krijgen in de nieuwe structuur van 

de brandweer, zodat er een brug wordt gemaakt 

tussen de brandweer en de ION Brussel Veiligheid 

en Preventie.  

 

Ook op andere domeinen is er nog 

onduidelijkheid. Denk bijvoorbeeld maar aan de 

bevoegdheden op het vlak van wapenhandel. De 

vroegere gouverneur had behoorlijk uitgebreide 

bevoegdheden op dat gebied, namelijk het 

uitreiken van vergunningen voor het bezit van 

wapens en van Europese vuurwapenpassen, de 

erkenning van wapenverzamelaars, schietstanden, 

wapenhandelaars enzovoort. Gezien de recente 

aanslagen is dit onderwerp zeer actueel en 

belangrijk geworden. Het is me echter niet 

duidelijk of de hoge ambtenaar die vroegere 

bevoegdheden van de gouverneur al dan niet blijft 

uitoefenen.  

 

Kunt u het takenpakket van de nieuwe hoge 

ambtenaar toelichten? Welke bevoegdheden krijgt 

hij op het vlak van de civiele veiligheid en van de 

coördinatie van de veiligheid? Kunt u dat 

preciseren?  

 

Klopt het dat de nieuwe hoge ambtenaar ook een 

plaats krijgt in de personeelsstructuur van de 

Brusselse brandweer? Zo ja, om welke functie 

gaat het? Zal de hoge ambtenaar ook rechtstreekse 

instructies kunnen geven aan de brandweer? 

 

Hoe zit het met de overdracht van de 
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bevoegdheden van de vroegere gouverneur op het 

vlak van wapenhandel? Worden die al dan niet 

overgedragen naar de hoge ambtenaar? 

 

Kunt u als minister-president ook instructies 

geven aan die hoge ambtenaar? Zo ja, op welk 

gebied? Hoe verhoudt de hoge gewestelijke 

ambtenaar zich tot de federale overheid en tot de 

federale minister van Binnenlandse Zaken? Kan 

die laatste bijvoorbeeld ook rechtstreeks 

instructies geven aan de hoge ambtenaar? 

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- La sixième réforme de l'État a 

conduit à une nouvelle structure de sécurité pour 

la Région bruxelloise, entraînant la suppression 

de la fonction de gouverneur et l'adaptation de 

bon nombre de textes législatifs et réglementaires 

pour confier l'exercice de certaines compétences 

au haut fonctionnaire.  

 

En vertu de l'article 4, § 2, quater, 1° de la loi du 

26 juillet 1971 organisant les agglomérations et 

les fédérations de communes, telle que modifiée 

par la sixième réforme de l'État, l'agglomération 

bruxelloise exerce désormais les compétences 

attribuées dans des lois spécifiques au gouverneur 

de province, sauf disposition contraire dans 

lesdites lois. 

 

Selon l'article 48, troisième alinéa, de la loi 

spéciale du 12 janvier 1989, le haut fonctionnaire 

désigné par le gouvernement bruxellois assure les 

missions en matière de sécurité civile et 

d'élaboration des plans relatifs aux situations 

d'urgence. 

 

Pour la coordination de la sécurité, je renvoie à 

l'article 4 de la loi du 26 juillet 1971 organisant 

les agglomérations et les fédérations de 

communes, telle que modifiée par la sixième 

réforme de l'État, qui dispose que l'agglomération 

bruxelloise coordonne les politiques de sécurité et 

assure et coordonne l'observation et 

l'enregistrement de la criminalité. Selon 

l'article 48 de la loi spéciale du 12 janvier 1989, 

cette compétence est exercée exclusivement par le 

ministre-président.  

 

Le haut fonctionnaire n'intégrera pas la structure 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De 

zesde staatshervorming heeft tot een nieuwe 

veiligheidsstructuur voor het Brussels Gewest 

geleid. Zo werd onder meer het ambt van 

gouverneur in Brussel afgeschaft. Naar aanleiding 

daarvan moest een groot aantal wetgevende en 

reglementaire teksten aangepast worden om de 

uitoefening van bepaalde bevoegdheden voortaan 

toe te vertrouwen aan de hoge ambtenaar.  

 

Krachtens artikel 4, § 2 quater, 1°, van de wet van 

26 juli 1971 houdende organisatie van de 

agglomeraties en de federaties van gemeenten, 

zoals gewijzigd door de zesde staatshervorming, 

oefent de Brusselse agglomeratie voortaan de 

bevoegdheden uit die in specifieke wetten 

toegekend worden aan de provinciegouverneur, 

behalve indien die specifieke wetten er anders 

over beschikken.  

 

Verder bepaalt artikel 48, derde lid, van de 

bijzondere wet van 12 januari 1989 dat de hoge 

ambtenaar die door de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering wordt aangewezen, in het bijzonder 

instaat voor de opdrachten betreffende de civiele 

veiligheid en de uitwerking van de plannen voor 

noodtoestanden, zoals die elders aan de 

provinciegouverneurs worden toegewezen.  

 

Voor de coördinatie van de veiligheid, verwijs ik 

naar artikel 4 van de wet van 26 juli 1971 

houdende organisatie van de agglomeraties, zoals 

gewijzigd door de zesde staatshervorming. Daarin 

is bepaald dat de Brusselse agglomeratie de 

veiligheidsbeleidslijnen coördineert en in dat 

kader de monitoring en de registratie van de 

criminaliteit verzekert en coördineert. Artikel 48 

van de bijzondere wet van 12 januari 1989 stelt 
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des services d'incendie bruxellois, mais celle de 

l'organisme d'intérêt public (OIP) Bruxelles 

prévention et sécurité, comme prévu à l'article 7 

de l'ordonnance du 28 mai 2015 créant un 

organisme d'intérêt public centralisant la gestion 

de la politique de prévention et de sécurité en 

Région de Bruxelles-Capitale. Il ne donne pas 

d'instructions directes aux services d'incendie, 

mais collabore avec eux dans l'exécution de ses 

missions en matière de sécurité civile et 

d'élaboration des plans relatifs aux situations 

d'urgence. 

 

Depuis la sixième réforme de l'État, les matières 

attribuées dans des lois spécifiques au gouverneur 

de province sont dévolues, sauf disposition 

contraire dans lesdites lois, à l'agglomération 

bruxelloise qui les délègue au haut fonctionnaire. 

C'est le cas des matières régies par la loi du 6 juin 

2006 réglant des activités économiques et 

individuelles avec des armes.  

 

En vertu de l'article 5 de cette loi, seuls les 

armuriers préalablement agréés par le 

gouverneur compétent pour le lieu d'établissement 

(donc le haut fonctionnaire à Bruxelles) peuvent 

exercer des activités d'armurier ou 

d'intermédiaire ou se faire connaître comme tel 

sur le territoire belge.  

 

Selon l'article 7 de l'ordonnance du 28 mai 2015 

créant Bruxelles prévention et sécurité, le haut 

fonctionnaire exerce ses missions en toute 

autonomie et sous sa seule responsabilité. Le 

ministre-président peut lui confier directement 

d'autres missions.  

 

Les missions confiées au haut fonctionnaire après 

la sixième réforme de l'État conservent leur 

caractère fédéral, ce qui explique que le haut 

fonctionnaire doit respecter les instructions du 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur dans 

l'exercice de ces missions. Il exerce donc ses 

missions fédérales sous l'autorité exclusive du 

pouvoir fédéral.  

 

  

duidelijk dat die bevoegdheid uitgeoefend wordt 

door de voorzitter van de Brusselse regering. 

Aangezien die bevoegdheid uitdrukkelijk 

toegewezen is aan de minister-president, kan zij 

niet gedelegeerd worden aan de hoge ambtenaar 

van de Brusselse agglomeratie. De minister-

president is dus als enige bevoegd om die 

opdracht uit te oefenen.  

 

De hoge ambtenaar krijgt geen plaats in de 

structuur van de Brusselse brandweer. Hij maakt 

daarentegen wel deel uit van de structuur van de 

instelling van openbaar nut (ION) Brussel 

Preventie en Veiligheid, zoals bepaald door 

artikel 7 van de ordonnantie van 28 mei 2015 tot 

oprichting van een instelling van openbaar nut 

waarin het beheer van het preventie- en 

veiligheidsbeleid in het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest is samengebracht. Hij geeft dus geen 

rechtstreekse instructies aan de brandweer, maar 

werkt er wel nauw mee samen bij de uitvoering 

van zijn opdrachten in verband met civiele 

veiligheid en de uitwerking van de plannen voor 

noodtoestanden.  

 

U vroeg mij ook hoe het zit met de bevoegdheden 

op het vlak van wapenhandel. Zoals ik daarnet al 

zei, is de Brusselse agglomeratie sinds de zesde 

staatshervorming bevoegd voor de 

aangelegenheden die in specifieke wetten 

toegekend worden aan de provinciegouverneur, 

behalve indien die specifieke wetten er anders 

over beschikken. Een van de specifieke wetten die 

beoogd worden door artikel 4 van de wet van 

26 juli 1971 houdende organisatie van de 

agglomeraties, is de wet van 6 juni 2006 houdende 

regeling van economische en individuele 

activiteiten met wapens. Vermits die wet geen 

andersluidende bepalingen bevat, worden de 

opdrachten die zij toevertrouwt aan de 

provinciegouverneurs, in Brussel toegewezen aan 

de Brusselse agglomeratie en gedelegeerd aan de 

hoge ambtenaar. De wet kent de bevoegdheid niet 

rechtstreeks toe aan de hoge ambtenaar, maar de 

Brusselse regering delegeert ze aan hem.  

 

Krachtens artikel 5 van de wapenwet van 6 juni 

2006 mogen alleen wapenhandelaars die vooraf 

erkend zijn door de gouverneur bevoegd voor de 

vestigingsplaats (in Brussel is dat dus de hoge 

ambtenaar), activiteiten als wapenhandelaar of als 

tussenpersoon uitoefenen of zich als dusdanig 

bekend maken op het Belgische grondgebied.  
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Voor uw vraag in verband met de instructies van 

de minister-president aan de hoge ambtenaar 

verwijs ik naar artikel 7 van de ordonnantie van 

28 mei 2015 tot oprichting van Brussel Preventie 

& Veiligheid, waarin bepaald is dat de hoge 

ambtenaar de opdrachten die aan hem zijn 

toevertrouwd, zelfstandig en uitsluitend onder zijn 

eigen verantwoordelijkheid uitoefent. Daarnaast 

kan de minister-president hem ook andere 

opdrachten rechtstreeks toevertrouwen.  

 

De opdrachten die na de zesde staatshervorming 

toevertrouwd zijn aan de hoge ambtenaar, zijn en 

blijven federale opdrachten. Daarom moet de hoge 

ambtenaar zich bij de uitvoering van die 

opdrachten houden aan de instructies die hij krijgt 

van de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken. Hij oefent zijn federale opdrachten dus uit 

onder het exclusieve toezicht van de federale 

overheid.  

 

  

M. le président.- La parole est à Mme Grouwels.  

 

 

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- Le haut fonctionnaire assume donc 

une responsabilité personnelle et agit en toute 

autonomie dans le cadre des compétences de 

gouverneur, mais peut également recevoir des 

missions du ministre-président. Je suppose donc 

qu'il en rend compte à ce dernier. 

 

(Assentiment)  

 

Ses autres missions dépendent directement du 

ministre fédéral de l'Intérieur. Il fait le lien entre 

le pouvoir fédéral et la Région de Bruxelles-

Capitale.  

 

 

 

 

- L'incident est clos.  

 

  

De voorzitter.- Mevrouw Grouwels heeft het 

woord.  

 

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- Uw 

gedetailleerd antwoord geeft heel wat 

duidelijkheid. De hoge ambtenaar heeft dus een 

eigen verantwoordelijkheid. Hij treedt zelfstandig 

op in de specifieke bevoegdheden van gouverneur, 

maar hij kan ook opdrachten van de Brusselse 

minister-president krijgen. Ik neem aan dat hij 

daarvoor bij de minister-president verantwoording 

aflegt.  

 

(Instemming)  

 

De andere opdrachten hangen echter rechtstreeks 

af van de federale minister van Binnenlandse 

Zaken. Het is eigenlijk een brugfunctie tussen de 

federale overheid en het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest.  

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

INTERPELLATION 

 

 

 

M. le président.- L'ordre du jour appelle 

l'interpellation de M. De Wolf. 

 

INTERPELLATIE 

 

 

 

De voorzitter.- Aan de orde is de interpellatie van 

de heer De Wolf. 

 



 C.R.I. COM (2015-2016) N° 134 28-06-2016 I.V. COM (2015-2016) Nr. 134 46 

 COMMISSION AFFAIRES INTÉRIEURES  COMMISSIE BINNENLANDSE ZAKEN  

 

 

 

 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission des affaires intérieures – Session 2015-2016 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor Binnenlandse Zaken – Zitting 2015-2016 

 

INTERPELLATION DE M. VINCENT DE 

WOLF 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "le Fonds régional des 

calamités". 

 

 

M. le président.- La parole est à M. De Wolf. 

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Il y a quelques jours, 

les communes bruxelloises ont été violemment 

touchées par les intempéries qui se sont abattues 

sur l'ensemble du pays. Des inondations 

spectaculaires ont été observées dans de nombreux 

quartiers de notre capitale. Des trombes d'eau ont 

envahi les habitations et les infrastructures 

publiques causant de nombreux dégâts.  

 

Lorsque ce type d'événements naturels survient, 

les sinistrés ont la possibilité d'obtenir une aide 

auprès du Fonds des calamités. Suite à la sixième 

réforme de l'État, la compétence "calamités 

publiques" a été complètement transférée aux 

Régions depuis le 1er janvier 2015. De nouvelles 

allocations de base figurent, d'ailleurs, au budget 

régional des dépenses. J'ignore si vous les avez en 

tête, mais il nous semble qu'elles sont peu 

importantes. Pourriez-vous nous en dire davantage 

à ce sujet ?  

 

Ces nouvelles allocations de base doivent 

permettre l'indemnisation des pouvoirs publics 

locaux, des personnes privées et des entreprises 

privées en cas de calamité reconnue. 

Concrètement, les personnes et entités peuvent 

introduire une demande de reconnaissance auprès 

des services régionaux compétents. Les dossiers 

introduits seront, ensuite, instruits pour déterminer 

s'il s'agit bien d'un cas de calamité publique, 

ouvrant ainsi la porte à une intervention du Fonds 

INTERPELLATIE VAN DE HEER VINCENT 

DE WOLF 

 

TOT DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "het gewestelijk 

rampenfonds". 

 

 

De voorzitter.- De heer De Wolf heeft het woord. 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Enkele dagen geleden heeft de zware regenval 

overstromingen in heel wat Brusselse wijken 

veroorzaakt en woningen en openbare 

infrastructuur beschadigd. 

 

Bij dergelijke natuurrampen kunnen de 

slachtoffers steun aanvragen bij het Rampenfonds. 

Sinds 1 januari 2015 zijn de gewesten volledig 

bevoegd geworden voor natuurrampen. In de 

gewestelijke begroting zijn nieuwe basisallocaties 

ingesteld om plaatselijke besturen, privépersonen 

en privébedrijven te kunnen vergoeden in geval 

van een erkende ramp. 

 

De slachtoffers moeten eerst een aanvraag tot 

erkenning indienen bij de gewestelijke diensten. 

Pas als die aanvraag wordt goedgekeurd, kunnen 

zij een schadevergoeding van het Rampenfonds 

aanvragen.  

 

In Wallonië zouden al zestien gemeenten een 

erkenningsaanvraag hebben ingediend. De 

Waalse minister-president heeft niet geaarzeld om 

het noodweer als natuurramp te erkennen. Het 

Waals Gewest is bovendien goed voorbereid op 

dergelijke situaties, aangezien het een decreet 

heeft goedgekeurd om de procedures te 

vereenvoudigen en de financiering te 

verduidelijken. In dat verband werd het Waals 

Rampenfonds opgericht. 
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des calamités.  

 

Selon nos informations, en Région wallonne, seize 

communes auraient déjà introduit une demande de 

reconnaissance. Le ministre-président wallon n'a 

pas tardé à reconnaître les intempéries comme 

calamités publiques. La Région wallonne semble, 

en outre, bien outillée pour faire face à la 

situation, puisqu'elle a adopté un décret visant à 

simplifier les procédures et à clarifier le 

financement de cette nouvelle compétence. C'est 

ainsi qu'a été créé le Fonds wallon des calamités 

publiques.  

 

En Région bruxelloise, aucune disposition 

législative particulière ne semble avoir été prise 

pour assimiler au mieux cette nouvelle 

compétence. Or, nous pouvons légitimement 

imaginer que des communes bruxelloises ont 

introduit ou vont introduire une demande 

d'indemnisation au Fonds des calamités. Les 

images des récentes précipitations orageuses et de 

la montée rapide des eaux peuvent le laisser 

supposer.  

 

Pouvez-vous nous dire ce qui a été mis en place 

pour l'organisation et le fonctionnement du Fonds 

régional des calamités et des services y afférents ?  

 

Qu'en est-il du transfert des moyens en 

provenance du niveau fédéral ? Des agents ont-ils 

été transférés ? 

 

Des dossiers sont-ils déjà traités par les services 

régionaux depuis l'effectivité du transfert de la 

compétence, soit le 1er janvier 2015 ? 

 

Un cadre juridique spécifique est-il à l'étude par 

vos services ? 

  

Wij kunnen ervan uitgaan dat de Brusselse 

gemeenten eveneens een vergoeding bij het 

Rampenfonds zullen aanvragen. Welke 

maatregelen heeft de Brusselse regering genomen 

met betrekking tot de organisatie en werking van 

het gewestelijk rampenfonds? 

 

Welk bedrag werd aan het Brussels Gewest 

overgedragen? Hoeveel federale ambtenaren 

werden naar de Brusselse diensten overgeheveld?  

 

Hebben de Brusselse diensten al dossiers 

behandeld sinds de overdracht van de 

bevoegdheid op 1 januari 2015?  

 

Werken uw diensten aan een specifiek wettelijk 

kader?  

 

  

Discussion 

 

M. le président.- La parole est à M. Gjanaj. 

 

M. Amet Gjanaj (PS).- Notre Région a donc été 

victime, jeudi dernier, "d'inondations 

catastrophiques" pour reprendre les paroles du 

porte-parole des pompiers de Bruxelles. Ces 

derniers ont dû procéder à plus de 

150 interventions suite aux intempéries. Les 

communes de Molenbeek-Saint-Jean, Anderlecht, 

Laeken, Jette et Forest ont été les plus touchées. 

Du côté de la STIB, la circulation des métros a 

Bespreking 

 

De voorzitter.- De heer Gjanaj heeft het woord. 

 

De heer Amet Gjanaj (PS) (in het Frans).- 

Vorige donderdag werd ons gewest door zware 

overstromingen getroffen. De brandweer moest 

meer dan 150 keer uitrukken. Vooral Molenbeek, 

Anderlecht, Laken, Jette en Vorst kregen het 

zwaar te verduren. Ook het metroverkeer 

ondervond hinder doordat het metrostation 

Bockstael onder water liep. 
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également été perturbée : la station Bockstael, 

notamment, a été sous eau. Il est difficile de 

connaître avec précision l'ensemble des zones 

inondées et des dégâts occasionnés.  

 

À la suite de la sixième réforme de l'État et à la 

régionalisation de cette matière, le Fonds régional 

des calamités a été créé par le décret programme 

du 12 décembre 2014, entré en vigueur le 

1er janvier 2015. Le Fonds régional des calamités 

est une appellation qui désigne plusieurs services 

chargés d'aider les victimes d'une calamité 

naturelle, dans certains cas uniquement, vu 

l'intervention des assurances depuis 2007.  

 

Qu'en est-il de la collecte des informations 

pertinentes en vue de la reconnaissance des 

calamités ? Quel est le nombre de sinistrés dans 

les différentes communes bruxelloises ? 

 

L'Institut royal météorologique (IRM) a-t-il été 

également contacté dans ce cadre pour fournir des 

précisions supplémentaires ? 

 

Des consultations ont-elles eu lieu avec les deux 

autres Régions quant à la meilleure façon 

d'organiser la régionalisation de cette matière ? 

 

Il apparaît, sur le site de Bruxelles Pouvoirs 

locaux, qu'aucune reconnaissance n'a encore eu 

lieu. Hormis le peu de catastrophes fort 

heureusement rencontrées par notre Région, quels 

sont les autres facteurs qui expliquent cette 

situation ?  

 

Le cadre du Fonds régional des calamités est-il 

opérationnel ? 

 

Le budget prévu pour ce fonds connaîtra-t-il une 

adaptation ?  

 

  

In het kader van de regionalisering van de 

bevoegdheid werd een gewestelijk rampenfonds 

opgericht bij het programmadecreet van 

12 december 2014, dat op 1 januari 2015 in 

werking is getreden. Het gewestelijk rampenfonds 

omvat meerdere diensten die slachtoffers van 

natuurrampen in bepaalde gevallen helpen. 

 

Hoe gebeurt de informatieverzameling met het 

oog op de erkenning van natuurrampen? Hoeveel 

slachtoffers waren er in de verschillende 

Brusselse gemeenten? Werd het Koninklijk 

Meteorologisch Instituut (KMI) gecontacteerd 

voor bijkomende informatie? 

 

Heeft er overleg met de andere gewesten 

plaatsgehad over de regionalisering van deze 

bevoegdheid? 

 

Volgens de website van Brussel Plaatselijke 

Besturen werd het noodweer nog niet als 

natuurramp erkend. Hoe komt dat? Is het 

gewestelijk rampenfonds al operationeel? Zal het 

budget voor dat fonds worden aangepast?  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Depuis 

le 1er juillet 2014, une cellule dédiée aux 

calamités a été mise en place au sein de 

l’administration de Bruxelles Pouvoirs locaux. En 

effet, la direction des investissements s’est vu 

attribuer la gestion des dossiers calamités, tant 

pour la reconnaissance de phénomènes 

climatiques comme calamités naturelles que pour 

l’instruction des demandes d’indemnisation des 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Sinds 1 juli 2014 is binnen de directie 

Investeringen van Brussel Plaatselijke Besturen 

een cel Natuurrampen opgericht die belast is met 

de erkenning van natuurrampen en de 

behandeling van de vergoedingsaanvragen. 

Tijdens de overgangsperiode van 1 juli tot 

31 december heeft de federale overheid de 

dossiers nog voor rekening van de gewesten 
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dommages causés aux biens des sinistrés.  

 

Comme le souligne M. De Wolf, un protocole 

d’accord signé entre l’État et les trois Régions 

prévoyait une période transitoire du 1er juillet au 

31 décembre 2014, durant laquelle les services du 

Service public fédéral (SPF) Intérieur continuaient 

à instruire les dossiers ouverts pour le compte des 

Régions. Aucune calamité ne fut reconnue 

pendant cette période transitoire en Région 

bruxelloise. Par contre, des grêles violentes ont 

frappé la Région les 7, 8 et 9 juin 2014. Le 

gouvernement fédéral a d’ailleurs reconnu ces 

catastrophes comme calamités naturelles par 

l’arrêté royal du 7 mai 2015.  

 

Il a néanmoins été demandé à la Direction des 

investissements de Bruxelles Pouvoirs locaux 

d’instruire les demandes d’indemnisation pour 

compte de l’État, cette fois. En effet, tant les 

services de l’Intérieur que ceux du gouverneur de 

l’arrondissement de Bruxelles-Capitale ne 

pouvaient encore remplir cette tâche qui relevait 

pourtant de leurs compétences. La raison en était 

qu’un nombre important d’agents avaient soit été 

transférés dans le cadre de la sixième réforme de 

l’État, soit n’avaient pas été remplacés après la 

suppression de la fonction de gouverneur à 

Bruxelles au 1er juillet 2014.  

 

Près de 500 dossiers sont actuellement traités au 

sein de l’administration régionale. Le traitement 

devrait être clôturé au cours de l’été.  

 

Le 1er janvier 2015, la Région est donc devenue 

pleinement compétente en matière de calamités 

naturelles. Les crédits alloués par le pouvoir 

fédéral aux trois Régions pour l’année 2015 

s’élevaient à 23.785.000 euros, dont 

1.941.000 euros ont été transférés à la Région de 

Bruxelles-Capitale.  

 

Par ailleurs, deux agents fédéraux de niveau C -

 un francophone et un néerlandophone - sont 

venus rejoindre l’effectif de la Direction des 

investissements de Bruxelles Pouvoirs locaux sous 

la coordination d’un ingénieur déjà en place. Un 

de ces agents disposait d’une expérience en la 

matière, acquise auprès du gouverneur du Brabant 

wallon en charge des calamités survenues sur le 

territoire de cette province. Une période de 

formation en interne a, dès lors, pu être organisée 

afin de permettre à cette équipe d’être 

behandeld. In die periode werd in Brussel geen 

enkele natuurramp erkend. 

 

Daarentegen heeft de federale overheid aan de 

directie Investeringen gevraagd om de 

vergoedingsaanvragen met betrekking tot de felle 

hagelbuien van 7, 8 en 9 juni 2014, die nog onder 

haar bevoegdheid vielen, te behandelen. Noch de 

FOD Binnenlandse Zaken noch de diensten van de 

gouverneur van Brussel beschikten nog over 

voldoende personeel om dat te doen. Die waren 

immers al overgedragen aan de gewesten.  

 

Momenteel behandelt de directie Investeringen 

ongeveer 500 dossiers. Die zouden in de loop van 

de zomer afgehandeld moeten zijn. 

 

Op 1 januari 2015 is het gewest volledig bevoegd 

geworden voor de natuurrampen. De federale 

overheid heeft voor 2015 23.785.000 euro aan de 

gewesten overgedragen, waarvan 1.941.000 euro 

aan het Brussels Gewest.  

 

Daarnaast hebben twee federale ambtenaren van 

niveau C de directie Investeringen versterkt. Een 

van die twee ambtenaren heeft ervaring ter zake 

opgedaan als medewerker van de gouverneur van 

Waals-Brabant. Er werd een interne opleiding 

georganiseerd om de overgang vlot te laten 

verlopen. 

 

De bepalingen van de wet van 12 juli 1976 

betreffende het herstel van zekere schade 

veroorzaakt aan private goederen door 

natuurrampen zijn nog altijd van toepassing in de 

drie gewesten. Bij de overdracht van de 

bevoegdheid hebben de gewesten afgesproken om 

voorafgaand overleg te plegen over elke wijziging 

van de wet om een zo groot mogelijke 

gemeenschappelijke basis te behouden. Tot nu toe 

heeft er nog geen overleg plaatsgehad, maar 

Brussel Plaatselijke Besturen overweegt enkele 

wijzigingen op basis van de ervaring die ze heeft 

opgedaan bij de behandeling van de dossiers met 

betrekking tot de hagelbuien van juni 2014. 

 

Wat de hevige regenval in juni van dit jaar betreft, 

is het belangrijk te weten dat de verzekerings-

maatschappijen sinds de wet van 17 september 

2005 met betrekking tot de landverzekerings-

overeenkomst de schadevergoeding met betrek-

king tot "eenvoudige risico's" moeten betalen.  
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parfaitement apte à prendre le relais, ce qui est 

effectivement le cas aujourd’hui.  

 

En ce qui concerne le cadre juridique, les 

dispositions de la loi du 12 juillet 1976 relative à 

la réparation de certains dommages causés à des 

biens privés par des calamités naturelles sont 

toujours d’application dans les trois Régions du 

pays. Lors du transfert de la matière, il fut 

convenu entre les services régionaux de se 

concerter préalablement à toute modification de la 

loi afin de maintenir autant que possible un tronc 

commun en la matière. Jusqu’à présent cette 

concertation n’a toujours pas eu lieu.  

 

Bruxelles Pouvoirs locaux envisage néanmoins 

certaines modifications normatives, sur la base de 

l’expérience acquise lors du traitement des 

dossiers liés aux grêles de juin 2014.  

 

Enfin, pour revenir aux pluies du début de ce mois 

de juin, il faut rappeler que, depuis l’entrée en 

vigueur de la loi du 17 septembre 2005 sur le 

contrat d’assurance terrestre, ce sont les assureurs 

qui sont appelés à indemniser les dommages 

causés aux risques dits "simples".  

 

Actuellement, la Région intervient uniquement 

pour :  

 

- les biens qui ne constituent pas des risques 

simples ;  

 

- les biens agricoles ; 

 

- les voitures qui ne sont pas à l’abri dans un 

garage ou sous un car-port ; 

 

- les biens non assurés en raison de l’état de 

fortune (sinistré percevant un revenu d’intégration 

ou une aide équivalente) ; 

 

- les biens relevant du domaine public des 

personnes morales énumérées à l’article 42 de la 

loi du 12 juillet 1976.  

 

Toutefois, la Direction des investissements de 

Bruxelles Pouvoirs locaux a pris contact avec les 

correspondants des dix-neuf communes et avec 

l’Institut royal météorologique pour connaître, 

d’une part, l’ampleur des dégâts et le nombre de 

sinistrés et, d’autre part, la localisation, l’intensité 

et le caractère exceptionnel de ces pluies. Le cas 

Het gewest kent enkel een schadevergoeding toe 

voor goederen die geen eenvoudige risico's zijn, 

landbouwgoederen, voertuigen die niet in een 

garage of carport staan, goederen die niet 

verzekerd zijn omdat het slachtoffer een leefloon 

of ander vervangingsinkomen ontvangt en 

goederen die onder het openbaar domein vallen. 

 

De directie Investeringen heeft niettemin contact 

opgenomen met de negentien gemeenten en het 

Koninklijk Meteorologisch Instituut (KMI) om de 

omvang van de schade en het aantal slachtoffers 

te kennen, evenals de lokalisatie, de intensiteit en 

het uitzonderlijk karakter van de regenbuien. Op 

basis van die informatie zal in voorkomend geval 

een voorstel van erkenning aan de regering 

worden voorgelegd.  
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échéant, une proposition de reconnaissance sera 

soumise au gouvernement, en fonction des 

informations qui nous seront transmises.  

 

Le dossier suit donc son cours. 

  

M. le président.- La parole est à M. De Wolf. 

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Je remercie M. le 

ministre-président pour la qualité de sa réponse 

qui apaise plusieurs de mes interrogations. Je 

continue néanmoins à me demander pourquoi un 

décret, soit une norme législative complète, a pu 

être pris en Wallonie, alors qu'à Bruxelles on doit 

encore se concerter pour aboutir au même texte. 

Apparemment, cela n'a pas réussi. 

 

(Remarques de M. Vervoort) 

 

J'ai entendu qu'il y aurait également quelques 

modifications législatives à Bruxelles, mais, 

comme ce n'est pas très clair pour moi, je me dis 

que le processus est sans doute encore en gestation 

au sein de votre cabinet...  

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- C'est 

plutôt l'administration qui s'en occupe. 

 

  

De voorzitter.- De heer De Wolf heeft het woord. 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

U hebt heel wat van mijn vragen beantwoord. Ik 

vraag mij niettemin af waarom ze er in Wallonië 

al in geslaagd zijn om een decreet goed te keuren, 

terwijl wij in Brussel nog in de overlegfase zitten. 

 

(Opmerkingen van de heer Vervoort)  

 

U zegt dat er enkele wijzigingen komen in Brussel, 

maar u hebt geen nadere informatie gegeven. Ik 

vermoed dat uw kabinet daar dus nog aan werkt.  

 

 

 

 

 

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Het is de administratie die zich 

daarover buigt.  

  

M. Vincent De Wolf (MR).- Je réfléchis encore à 

l'opportunité de déposer un ordre du jour motivé à 

cet égard.  

 

 

- L'incident est clos.  

 

  

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Ik zal hierover later misschien nog een 

gemotiveerde motie indienen.  

 

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

 

 

QUESTIONS ORALES 
 

 

 

M. le président.- L'ordre du jour appelle les 

questions orales. 

 

 

 

QUESTION ORALE DE MME ZOÉ GENOT 

 

 

 

MONDELINGE VRAGEN 

 
 

 

De voorzitter.- Aan de orde zijn de mondelinge 

vragen. 

 

 

 

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW 

ZOÉ GENOT 
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À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "l'attribution des postes ACS 

dans le cadre du renforcement des liens 

sociaux". 

 

M. le président.- La parole est à Mme Genot. 

 

Mme Zoé Genot (Ecolo).- Dans le cadre de la 

réflexion post attentats à Paris, le gouvernement 

bruxellois a décidé de consacrer des moyens 

supplémentaires au renforcement de liens sociaux 

et au vivre ensemble. Il a ainsi choisi de ne pas se 

limiter à une réaction sécuritaire et économique. 

 

Parmi ces moyens supplémentaires, la création de 

22 postes ACS (agents contractuels 

subventionnés) a été évoquée. Certains, par le 

passé, se sont plaints de l'opacité des procédures 

pour attribuer de tels postes et ont plaidé pour des 

procédures transparentes, avec des appels ouverts, 

des critères clairs, connus et définis en fonction 

des objectifs poursuivis, ainsi que des instances 

pour évaluer les acteurs qui se verraient attribuer 

les postes ACS en fonction de ces critères.  

 

Comment les postes ACS suite aux attentats ont-

ils été attribués ? Y a-t-il eu une procédure 

d'appels à projets ? Si oui, combien d'intéressés y 

ont-ils répondu ?  

 

Quels critères ont-ils présidé à la décision d'octroi 

de ces postes ACS ?  

 

Quel acteur (Actiris ou autre) a-t-il évalué la 

pertinence des projets et attribué les postes ACS ?  

 

Quels sont les candidats qui ont finalement 

bénéficié des postes ACS ?  

 

Quelles sont les missions de ces postes ACS ? 

Sont-ils des ACS confiés à Bruxelles Pouvoirs 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de toekenning van de 

GESCO-banen om de sociale banden 

nauwer aan te halen". 

 

De voorzitter.- Mevrouw Genot heeft het woord. 

 

Mevrouw Zoé Genot (Ecolo) (in het Frans).- Na 

de aanslagen in Parijs besliste de Brusselse 

regering om extra middelen uit te trekken voor de 

versterking van de sociale banden. Zo zouden er 

22 gescobanen bijkomen. In het verleden werd er 

meermaals gepleit voor transparantere 

procedures om zulke banen toe te wijzen. 

 

Hoe werden de gescobanen na de aanslagen 

toegewezen? Gebeurde dat na een projectoproep? 

Hoeveel organisaties zijn daarop ingegaan? 

Welke criteria werden in aanmerking genomen 

voor de toewijzing? Welke instelling oordeelde 

over de pertinentie van de projecten? Welke 

kandidaten zijn geselecteerd voor de gescobanen?  

 

Welke opdrachten horen bij die gescobanen? Gaat 

het om gesco's die aan Brussel Plaatselijke 

Besturen toegekend zijn of aan andere openbare 

instellingen en vzw's?  
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locaux ou des ACS destinés à certains pouvoirs 

publics et asbl ?  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Vervoort. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je vous 

confirme que, dans le cadre du dispositif régional 

de coordination et de prévention du radicalisme, 

notamment des points d’action 5 et 7, mon 

gouvernement a décidé d’octroyer des postes ACS 

afin :  

 

- de renforcer la présence territoriale et l’ancrage 

local des acteurs associatifs ; 

 

- d’assurer un aiguillage adéquat des personnes 

concernées ; 

 

- de fluidifier l’articulation et les relais entre les 

associations et les acteurs pertinents.  

 

De manière plus structurelle, ce soutien a pour 

objectif de créer des synergies concrètes entre des 

acteurs qui sont souvent cloisonnés dans leurs 

missions et les catégories d’âges pour lesquelles 

ils sont mandatés. Cette intégration et cette 

complémentarité entre les multiples acteurs 

constituent une nécessité pour répondre aux 

préoccupations des jeunes, parents ou tiers 

concernés, constituer des équipes mobiles pour 

organiser des permanences volantes et développer 

des animations et campagnes d’information avec 

les autres opérateurs partenaires.  

 

De manière générale, ce soutien doit servir au 

renforcement de la prévention en amont de la 

chaîne de prévention, mais aussi faciliter la 

resocialisation. Cela répond à l’objectif d’assurer 

l’accompagnement et l’orientation des personnes 

concernées par cette problématique et de créer un 

lien structurel entre les services de prévention 

communaux et les autres plateformes ou 

dispositifs d’accompagnement et d’information, 

en lien avec le dispositif de coordination et de 

prévention du radicalisme et du plan concernant le 

vivre ensemble.  

 

Le renforcement des associations répond aux 

nombreux besoins exprimés ces derniers mois par 

les acteurs de première ligne, notamment quant à 

la nécessité d’élaborer des outils spécifiques ou de 

pouvoir disposer de relais dans des domaines aussi 

De voorzitter.- De heer Vervoort heeft het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- In het kader van de gewestelijke 

radicaliseringspreventie heeft de regering beslist 

om gesco's toe te kennen om: 

 

- de aanwezigheid en lokale verankering van de 

verenigingen te versterken; 

 

- de betrokken personen adequaat te begeleiden; 

 

- de samenwerking tussen de verenigingen en de 

betrokken instellingen te verbeteren. 

 

De steun moet concrete synergieën opleveren 

tussen partijen die nu nog te vaak op hun eilandje 

werken. De integratie is noodzakelijk om aan de 

verzuchtingen van jongeren, ouders of derde 

partijen te beantwoorden, mobiele teams te 

vormen en informatiecampagnes te organiseren. 

De steun moet ook de vroegtijdige preventie 

verbeteren en de hersocialisering vereenvoudigen. 

 

De versterking van de verenigingen beantwoordt 

aan de talloze noden die de eerstelijnsbetrokkenen 

de voorbije maanden uitten. 

 

Er was geen projectoproep en er werd nauwelijks 

reclame gemaakt om de werkingsvrijheid van de 

verenigingen niet te belemmeren.  

 

Het gaat telkens om erkende of gemandateerde 

organisaties die als doel hebben mensen en meer 

bepaald jongeren te helpen, te begeleiden of te 

adviseren over onderwijs, opleiding, werk, 

huisvesting, familie, gezondheid, sociale bijstand, 

justitie, vrije tijd en vakantie, internationale 

zaken, enzovoort. Dat gebeurt gratis. De 

toekenning van de gesco's wordt gecontroleerd 

door de inspectie van Actiris.  
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variés que l’accompagnement psychosocial ou 

l’aide juridique.  

 

Il n'y a pas eu d'appel à projets et très peu de 

publicité a été faite autour de ces décisions, dans 

le but de préserver l’action de terrain de ces 

associations qui ne souhaitent pas être labellisées 

ou voir leur action sur le terrain dénaturée.  

 

Les associations bénéficiaires, tant francophones 

que néerlandophones, sont des associations 

reconnues ou déjà mandatées par les pouvoirs 

publics et dont les objectifs sont d’aider, 

d’accompagner ou de conseiller toutes les 

personnes qui le souhaitent, et plus 

particulièrement les jeunes, dans tous les 

domaines qui les concernent - enseignement, 

formation, travail, logement, famille, santé, aide 

sociale, justice, loisirs et vacances, domaine 

international… -, grâce, notamment, à la 

prestation de services de permanences d'accueil et 

d’équipe(s) mobile(s) répondant aux appels de 

toutes sortes. L'accès y est libre et gratuit.  

 

L'octroi des postes a fait l’objet d’un suivi et 

d’une validation par le service inspection 

d'Actiris. Dans le cadre du développement de son 

dispositif, ces dimensions seront intégrées au 

nouveau cycle des plans bruxellois de prévention 

et de proximité (PBPP) et des formations 

adéquates seront prévues pour l’ensemble des 

communes. En effet, l’expérience de ces derniers 

mois nous conforte dans la nécessité de 

développer des outils spécifiques à l’appréhension 

de cette problématique, surtout au niveau de 

l'accompagnement des personnes concernées et 

leurs familles.   

 

M. le président.- La parole est à Mme Genot. 

 

Mme Zoé Genot (Ecolo).- Loin de moi la volonté 

de mettre en cause la qualité du travail effectué 

par les associations que vous avez citées et dont 

j'ai eu l'occasion et le plaisir de lire régulièrement 

les rapports. 

 

Je soulignerai simplement deux éléments. 

 

Premièrement, il semble que cela soit des 

associations qui vont apporter du soutien               

- méthodologique, logistique... - à d'autres 

associations de terrain. Or, beaucoup 

d'associations de première ligne disent qu'elles ont 

De voorzitter.- Mevrouw Genot heeft het woord. 

 

Mevrouw Zoé Genot (Ecolo) (in het Frans).- Het 

lijkt erop dat die verenigingen vooral andere 

verenigingen zullen ondersteunen. Nochtans 

zeggen veel van die verenigingen dat ze niet alleen 

nood hebben aan werkingsmiddelen, maar vooral 

aan mankracht om meer jongeren te bereiken. Ze 

moeten eerst het vertrouwen van jongeren winnen 

voor die de weg naar collectieve structuren 

vinden.  

 

Welke aanpak wordt er voor de gesco's 

gehanteerd? Na de aanslagen kregen andermaal 

vooral bekende en geapprecieerde verenigingen 
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non seulement besoin d'outils, mais aussi de 

personnes sur le terrain, touchant des jeunes 

supplémentaires. Ces associations ont beau avoir 

d'excellents outils, à défaut de personnel 

supplémentaire en première ligne, elles ne 

pourront pas mettre les jeunes en contact avec ces 

outils. Il faut d'abord faire tout un travail de mise 

en confiance auprès des jeunes afin de les inciter à 

se rapprocher des structures collectives qui 

utilisent les outils conçus par les acteurs que vous 

soutenez.  

 

Deuxièmement, comment travaille-t-on en matière 

d'ACS ? Je sais que cette question relève plutôt de 

la Commission de l'emploi. On y insiste beaucoup 

sur la notion de passif. À titre d'exemple, je citerai 

M. Emmanuel De Bock qui déclarait, en 

commission : "La question d'égalité des chances 

des acteurs est primordiale et je salue le fait que 

l'on puisse dire que cela relève plus du ministre en 

tant que tel mais d'un jury indépendant qui doit 

prendre ses responsabilités, faire ses choix en 

fonction de critères objectivés...". 

 

Dans la gestion post attentats des ACS, on a, de 

nouveau, surtout travaillé avec les acteurs que l'on 

connaît et que l'on apprécie. Il n'y a pas eu d'appel 

à projets, ni de critères, ni d'évaluation. Pourtant, 

il y a une certaine transparence puisque nous 

disposerons désormais de la liste des associations 

auxquelles ces postes ACS ont été attribués. Dans 

le futur, il serait souhaitable que les acteurs soient 

traités sur un pied d'égalité, qu'ils puissent 

introduire des projets, lesquels seront choisis en 

fonction de leur pertinence. Cela permettrait une 

évaluation, ce qui semble difficile à réaliser dans 

le cas présent vu le manque de clarté des critères 

pris en compte. 

 

 

- L'incident est clos. 

 

  

gesco's. Er is geen projectoproep geweest, er 

waren geen criteria of evaluatie. Het is wenselijk 

om de verenigingen in de toekomst op gelijke voet 

te behandelen.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

QUESTION ORALE DE MME BARBARA 

D'URSEL-DE LOBKOWICZ 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW 

BARBARA D'URSEL-DE LOBKOWICZ 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 
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SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "les cimetières privés pour 

animaux en Région bruxelloise". 

 

  

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de private begraafplaatsen 

voor dieren in het Brussels Gewest".  

 

  

QUESTION ORALE DE MME BARBARA 

TRACHTE 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "la décision de la commune de 

Saint-Josse-ten-Noode d'autoriser un écran 

géant place Rogier et la coordination de la 

sécurité dans le cadre de l'Euro 2016". 

 

 

M. le président.- À la demande des auteures, 

excusées, et avec l’accord du ministre-président, 

les questions orales sont reportées à une prochaine 

réunion.  

 

  

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW 

BARBARA TRACHTE 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de beslissing van de gemeente 

Sint-Joost-ten-Node om de plaatsing van 

een groot scherm op het Rogierplein toe te 

staan en de veiligheidscoördinatie in het 

kader van Euro 2016". 

 

De voorzitter.- Op verzoek van de indieners, 

verontschuldigd, en met instemming van de 

minister-president, worden de mondelinge vragen 

naar een volgende vergadering verschoven.  

 

  

_____ _____ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


